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Upanje obupanih

K 75 leitnici Lurda

Letos bo v mestecu Lurdu na zmnoZju Pirenejev cela vrsta verskih svefano-
sti, 11, februarja je namreé poteklo 75 lei, kar se je baje prikazala Mati bokja
stirinajstletni pastiriei Bernadeti Soubirousovi; spomladi in poleti 1858 se je po-
tem Se osemnajstkrat prikazala fudi drogim ljudem. To prikazovanje in pa od-
kritje zdravilnih vrelcev, ki sega v tisto dobo, je utemeljilo sloves Lurda. Danes
ie nekdanje neznatno mestece ena izmed najimenitnejsih boZjih poti; saj ga ob-

iife vsako leto dobrega pol milijona boZjepotnikov,

V neskonéno dolgih vlakih se vozi-
jo na jug, bolniki, obupanci vseh de-
7el, In ¢e je vlak v zacetku Se maj-
hen, naraste prav golovo v vsakem
vedjem mestu za najmanj dva vago-
na. Vsi ti vagoni imajo postelje, vsi
ti vlaki imajo posebne sanitetne va-
gone za zdravnike, ki spremljajo bol-
nike, in za prijazne usmiljenke v ¢r-
nih haljah in belih avbah. »Trains
blancs — beli wlakic: vlaki trpljenja
in poslednjih upovl

Strasno maporna je ta voinja za
vedino bolnikov, Napor-
na in dolga. Dokler ne
posije naposled skozi
okna vagonov solnce
juzne Francije in pri-
jaznih  Pirenejev. V
Lurdu smo! =

Ves Lurd — pred tri
Cetrt stoletja fe neznal-
na vas, danes pa Zze ve-
liko in moderno mesto
— se zdi, kakor bi bil
izkljutno samo za laj-
Sanje trpljenja bolni-
kov, Cela vrsia stolov
na kolescih sprejme
bolnike, nepregledna
vreta nosacev in vodni-
kov pa skrbi za to, da
jih spravi &im prej s
postaje. Duhovniki to-
lazijo trpece in jim vli-
vajo poguma, poboine
usmiljenke pa sprem-
ljajo bolnike in njihove
svojee. Organizacija je
odliéna in bolniki so
kakor bi tremil poraz-
deljeni na razne holni-
ce in sanatorije.

»Notre Dame des Douleurs — Ma-
ti boZja trpljenjac se imenuje najved-
ja bolnica. In ne nosi po krivem le-

ga imena. Tu leze tisti bolniki, ki jim
zdravniska veda ne zna ved pomaga-
ti. V obednici so samo vozi¢ki s po-
steljami; Siroke steklene stene se
lahko odrinejo v stran in bolnikom se
odpre pogled v kapelo. Ko so sorod-
niki bolnike srec¢no spravili v bolni-
ce, odidejo v mesto, da v eni izmed
nestetih cerkva ali kapel tiho pomo-
lijo za uspeh dolgega in munega po-
lovanja.

Prvo katedralo je leta 1876 posvetil
sam pariski kardinal; takrat so po-

gt ol

V ,,belem
vlaku* ki
pelje v Lurd,

strezejo
usmiljenke

g .. ‘I;I
A -~ e
morali podnjo vsekati v zivo skalo Se

kripto. Potem so zgradili RoZenven-
sko kapelo, kjer je prostora za sedem

stavili v jami ¢udezev umelnisko iz-
delano sliko Matere bhozje. Toda
kmalu je postala premajhna in so

liso® vernikov, in za njo Se celo vr-

sto drugih kapel in cerkva v mestu in
na idiliénih gri¢kih v okolici. Povsod

Nepregledna vrsia bolnikov v voziékih
na {rgu pred lursko vollino, kjer se procesija ustavi

po mestu vidis razglase, kdaj se vrse

sluzbe boZje in kdaj so ure za kope-

li v svetih vreleih.

Kip Marije v luriki votlini,
kjer se je pred 75 leti prikazala pastirici
Bernadeti. Na levi netete ‘bergle ozdra-
- velih bolnikov

Kamor pogledas, sami bolniki, bol-
niki na wvozitkih, na nosilnicah, ob
berglah; bolniki na vrtovih, na ce-
stah in terasah in balkonih in klopeh
v parkih — vse povsod sami bolniki!
Pohabljena, od zahrbinih bolezni raz-
jedena telesa, telesa, ki v njih ko- -
maj Se tli iskra Zivljenja, kakor mr-
tve zleknjene postave na mosgilnicah,
ki so jih usmiljene roke pokrile z be-
limi prti, — —

Tako jih nosijo in vodijo k tudodel-
nim kopelim v lurSko jamo. Brezkon-
ten sprevod trpljenja in gorja; pogr-
peZljivo ¢akajo, da pridejo na vrsto.
In po kopeli omahnejo v dobrodejno
utrujenost — preved je bilo vznemir-
jenja, preve¢ upanja!

(Nadaljevanje na 2. sirani.)
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Do ranega popoldne prihajajo bol-

niki k svetim vrelcem, potem jih pa

spet naloZe v vozicke, na nosilnice in
stole, v treh, Stirih vrstah drugo za
drugo vse okoli prostranega trga pred
yamo,

Tam leZe in gledajo iz oblidja v
obligje ¢udodelno podobo Matere boZ-
je. Neznalna je skalnata votlina, vlaz-
no in mrafno se leskele kamen. Vi-
soka ograja iz kovanega 7eleza jo za-
pira — na eni strani je napis >En-
trée« (Vhod), na drugi strani »Sortiec
(Izhod), Ure in ure traja, preden se
vse e nepregledne mnoZice zvrste.
Vsi imajo svede v rokah, vsi molijo,
mnogi se jokajo. Ob strani je postav-
ljen oltar, duhovnik v ornatu tam to-
lazi in tedi bolnike. Tla so vsa pokrita
s cvetlicami, slikami in darovi. Na
temnili  stenah jame visi na stotine
bergel, ki so jih bolniki tam pustili
za spomin,

In v viSini dveh metrov stoji, na
varnem v skalni dzdolbini, beli kip
Mmlje s svetnidkim osvltom z roka-
mi dvignjenimi v molitev — »na3a
ljuba lurika Gospa<, kakor jo imenu-
iejo v vseh jezikih sveta. In pod nje-
nimi nogami se zgrinja mneoZica, za-
kaj vsakdo bi se hotel dotekniti ka-
menitega podstavka, ki na njem stoji
&udodelni kip. Od neStetih milijonov
rok je postal 7e gladek in svetal ko
mAarmor.

Ob treh popoldne zapro prostor
pred mnoZicami. Samo poboZne usmi-

ljenka vneto hite med bolmki da jim |
ponngnjo e bi bili potrebni pomo-

&i. Za nfimi se pa zbira tisodglava
mnoiica ki patrpeiljwo ¢aka na pru-

Ok\p(li Cetrte ure se zaslisijo prvi
klici »Hozana!« Mogoéna, procesija _se
je zbrala in potasi prihaja bliZe, ko-
rak za korakom. Petje se slidi in
vzkliki. Vznem’isr éflje mnoZice je do-

seglo vrhunec. ‘Na el procesije sto-
pajo ofroci, z4 nmnl moZje s prapor-
ji, nato verniki ‘in dn}mvnﬂki in sre-
di denpml.l\lajawtaﬁe. Vse se spu-

sti na kolena, bolniki sklonijo glave.

Pobo#ni vzkliki sPomagaj nam, Ber-
nadette!< se raz]egne;o
mrmfajo molitve, Ves irg je v vrve-
nju.

In potem, iznenada mrtvaska tifi-

na. Dtlhovnlk Z Najsveteﬁim gre mi-
mo balm§kih naaﬂni& 'Dblg, neskon-
Gen’ premor _—

Cerkveno opravilo je konéano. Ne-

mir zleti kakor val Sez trg. Ali je Ma-_

rija pomagala?

In potem vzkrik veselja: >Cudei!
Un miracle!« Tisofi zavalove in se
zgrnéjo tja, kjer se neki bolnik dvig-
me z leZiséa in se, oprt na streinika,
napoti v >urad zdravniSkih ugotovi-
teve. Vratea urada oblegajo vriskajo-
i, jokajodi ljudje. Cude? — —

Zdravniki bolnika natanko preiste-
jo. Silno oprezni morajo biti. Mogoce
se je bolezen samo izboljsala, mogote
jo res ozdravel — nato poSljejo bol-
nika v njegovo bolnico.

Ostale spravijo nazaj v bolnice. Na
obrazih se zreali utrujenost, ponekod
razodaranje. Drugi spat govore: »Da-
nes ti, jutri morda jaz!<

Pet sto tisoé ljudi pride vsako leto
v ¢udeino lursko votlino. Letos jih bo
ge dosti ved. Koliko 1judi je %e ozdra-
velo, pripovedujejo nestete relikvije
in spominki, ki jih hrani Pirenejski
muzej na gritu nad Lurdom. CudeZi?
Moé vere? Ali sugestije? Kdo ve!

DllhO‘Vlel :

adio-

'Itv mesto tisoCih CudeZev

Viseél vrtovl na nebotlénlkih, spreha]allsca pod zemljo in niagarskl slapovi na
strehah. — Palaca, kakrino sl Je lahko zasnoval In zlgradll sgmo Rockefeller

Z movim letom je New York praz-
noval welitastno otvoritev sRoxy-
Reyue teatrac, najmogotnejiega gle-
dalista sveta, ki ima 6200 sedezev.
Otvoritev je bila posebnost, saj je z
dozidavo tega gledalisa kondan prvi
del najfantasti®neje stavbe, ki so se
je sploh ljudje lotili — Radio-Cityja.
Sredi milijonskega New Yorka zi-
dajo e dve leti to velikansko »mesto
v mestuc, ki bi naj zasendilo vse,
kar so gradbeni umeiniki kdaj ustva-
rili, Pravijo, da so v tem Rockefeller-
jevem mestu — Ameridani ga ime-
nujejo Radio City — globoko pod
zemljo. gladke avitomobilske ceste v
bajni razsvetljavi, da so visoko v
zraku visedi wwtovi, parki im vodo-
meti, in da ustvarja 30.000 marljivih
ljudi to Zudo.

V osréju New Yorka raste majvecja
stavba sveta. Iz dneva v dan tolfe
tam ma tisoCe pnevmatiénih kladiv,
razbdjajo tisodi kopal, hreséijo ogrom-
ni Zer;am Rockefeller City se poraja.
V sredidtu svetovmega mesta (med
peto in Sesto avenijo in 48. in 51. ce-
sto) so podrli 200 hiS in nebotiéni-

Dvanajstim novim_staybnim ve-
wkmsotuakapali v obeegu 4 in
pol hektarja trideset metrov globoko

zibelko. Neprestano odvaZa pet sto
ogwmmh tovornih avtomobiloy zem-

‘ljo in kamenje proti Westriveru. Tu

bodo  izsuli dvesto _ tisod VAgONov,

zemlue v morje. Dinamitni naboji tr-
gajo tisodletme skale Manhaftana, ki-
sikovi gorilniki in varilni a:pamm 8i-

kajo in wamijo in reZejo . jeklene :
plosée in ogrodje, deset tiso& rok
odnaa  Jelezne komstrukeije visoke .

rzelempe, da jo preselijo v Zesto ave-
mijo, ki bo postala druga >odlifnac
cestd, Pet tisod delaveev koplje ma
kilometre dolge podzemeljske . rove,
gradi dovoze, padajode hodnike. in

premikajode se stopnice.

60.000 vagonoy cementa .
250, milijonoy. dolarjev (bliza 20

mumdmriév)ubostuhtaosm.

na_ zgradba, ki jo zida 80.000 ljudi.
Ved ko 600.000 ton gradbenega ma-
terijala bodo porabili; to je 60.000
vagonov, ki bi epo;em v en sam to-
vorni vlak segali iz Ljubljane do
Beograda. Same wvisoke Stevilke, ka-
morkoli pogledamo. Samo bronastih
in jeklemih vrat bo 15.000; od teh bo
3000 za posebne dvigalne vhode, 200
bo pa specialnih gledalidkih vhodnih
vrat. Vse steklo, ki ga bodo porahili,
bi tvorilo meter Siroko stekleno
sprehajaliS¢e od Zagreba do Rakeka;
iz jeklenega materijala, e bi ga
zoZili v palice s premerom enega
kvadrainega centimetra, bi napravili
petindvajset igel, s katerimi bi pre-
bodli zemljo. Za paino kurjavo bodo
pozimi porabili 180 milijonov kilo-
gramov vrole pare, s Gimer bi lahko
najtezji ekspresni vlak ZdruZenih dr-
zav »Twentieth Century Limited+ pre-
wvozil Sestnajstkrat okoli ekvatorja.

Najvedja pisarniSka hiSa sveta

Rockefellerjevo mesto bo res me-
sto rekordov. Na stavbiSéu, ki so ga
pred desetletji prodajali za 10.000
dolarjev — zdaj je stalo tri milijone

— s0 vzniknile najvedje gledaliske

dvorane sveta ker naj postane Rocke-
feller-City majhovejSe svetoyno glas-

bemo sredisde, Sredi tega visokega .
‘mesta se dviga radijski nebotitnik

RCA-Building, ki bo imel v sedem-
desetih nadstropjih do 280 metrov vi-
Sine deset tisod pisarnikih in frgov-
skih .prostorov. Po tej prostornini
230,000 kvadratnih metrov, bo vaak

".dan_hodilo dvajset do trideset tiso®

ljudi. Za ta ogromni obrat so vzidali
72 dvigal, in mekaj brzih dvigal, ki
vozijo 10 do 20 nads‘ropij brez po-
stanka. Njihova brzina je pet sto me-
trov ma minuto; s postanki vred si
v emi sami minuti na vrha

Ameridke radijske druzbe »Radio
Corporation of Amerikac¢, »National
Broadeast Co« in »Vita Photophone
Coc 80 majele 24 nadstropij te prav-

P.t mlmlt rlmsltmuodovino

Morda ste Ze pozabili:

da je bilo Neronu Sele sedemmajst
let, ko je zasedel rimski prestol in
da je z enaintridesetimi leti umrl;

da je veliki poZar v Rimu leta 64
po Kristusu trajal celih Sest dni in
sedem mno¢i. Trije rimski okraji. so
popolnoma zgoreli, v .

prizadel;

da;abﬂa?o;mSabmdmga

Neronova zena; zaradi nje se je lodil

od svoje Ok-tauileg ki so jo kesneje
na podlagi laZnih obtoZb usmrtili;

da je Poppaeo Salnm Neron v jezi
z breo ubil;

da so z Neronovim imenom v tesgi
zvezi prva preganjanja kristjanov v
Rimu;

da je rimska drhal Nerona oboZe-
vala, ker je razmetaval denar in Zito,
ker jo skoraj vsak damn prirejal sijaj-
me igre in predstave;

da so v starem Rimu smatrali umet-
nike za kri¢ave sejmarje in za ljudi

s sramotnim, poklicem; tako so tudi
Z njimi ravna]n

lo le nekaj his, smﬁﬁnhogenjni .
“diviega ‘samosilnika, kakor ga pozna

da je vkljub temu Neron javno tek-
moval na dirkah, pel in igral, samo
da bi mu mnoZice ploskale;
da imenuje meki zgodovinar sta-
rega veka Nerona mesreinega tirana,
ki se ga miso upali ne sovraZiti me
pomﬂmm Spodetka je Neron dobro
in (xlpravﬂ nmmﬁlwtam zlo,
Zele po mekaj letih se je prelevil v

zg\ndovina

da je velik del stavhisg, kjer so
pred poZarom stanovali tisoGi revnih
medtanoy, Neron zasegel in tam po-

stavil velidastno. palado. ki jo je ime-
noval »>zlato hiSog;

da je bil Migellinus, vodnik pretori-

 jangev, menda majstrasnejsi cesarjev

stvor. Ko so Nerona vrgli, je imel on
prste. vmea;
da je moral Nerona ma begu leta

68 neki osvobojenec ubiti, ker je bil

sam - prestrahopeten, da bi se za-
bodel;

da so bile baje poslednje hesede
wmnirajodega Nerona »kaksnega umet-
mika izgubi svet z menojl< -

. stavracijah, nofnih lokalih,

ljitne zgradbe za svoje studije in pi-
sarne. »Radio Keith Orpheum Corpo-
ratione si je postavila svoj lastni me-
botiénik =z 31 nadstropji.

Spodnja tri madstropja so priprav-
ljena za orjaski varijete s»Internatio-
mal Forume,

Letedi orkester

Ob bokih nebotitnika je Ze dvoje
veljih gledalis¢. Prvo je last sInter-
national Music-Halla¢, ki so ga zdaj
otvorili. Njegova dvorang da prostora
6200 ljudem in je najvedja gledaliSka
dvorana sveta, Pri gradmji odra, ki
je 25 metrov globok in 45 metroy i-
rok (torej tudi majvecji oder na sve-
tu) so se postavili z medkimi novost-
mi; stoglavi orkester igra na veliki
plosdéadi, ki pofiva ma tracnicah in
pnevmatiénih mnapravah. Ves orke-
ster lahko torej, kakor jim pa& ugaja,
dvignejo ali pogrezajo ali ga pa av-
tomatski premestijo pod oder, obenj
ali pa za njim. Orjadki oder sam pa
lahko pogrezmejo, obrmejo in posta-
vijo postrani.

V drugi gledaliski stavbi bo imela
druZzba R.K.O. (Radio-Keith-Orphe-
11[11}_,5_?01 kino za 6000 ljudi, in bo s
svojimi . tehnitnimi ureditvami in z
bogato opremo zasendila slavo vseh
mdamﬂh velikih bioskopov,

Slapovi na strehah

To.pa Se ni vse. Ne smemo poza-
biti, da spadajo k celoti 3e trije mamj-
Si mebotidniki in dve »samoc devet
nadstropij visoki snizkic paladi. Gre
za fto, da dobi Rockefeller-City do-
stojno ogpredje. Ker pa me bodo samo
sprehajalei na peti in Sesti avemiji
kritiéno  opazovali prodelja, ampak
bo iz bliZnjih nebotit¢nikov in — letal
videti jfudi strehe, mameravajo za-
saditi sijajne streine vrtove, ki jih
bodo okrasili z velikimi drevesi in
lovorjevimi gaji, barvastimi vodo-
meeti in slapovi. Skratka: napraviti
hodejo novo izdajo pravljidnih vise-
&ih vrtov. Semiramide,

CudeZ ¢udeev pa bodo Niagarski
slapovi v manjSem merilu. Cez velik
lok v obliki podkve bo Sumela voda
v basén, ob strani pa bodo manj¥i
slapovi speljani po terasah do weli-
kega korita.

Arhitekt tega »R.C.c (ameridka
kratica za orjasko mesto) pa mole s
gvojim orjakom samo v visave; Sele
globoko v zemilji bo konec njegovih
krasot. Ceprayv. so stavbe na zemelj-
ski povrsing zvezane med seboj s 5i-
rokimi cestami, bodo morali Se pod
zemljo mapraviti predore za razbre-
menitev. prometa. Bajno razsvetljene
promenade za pesce se bodo stekale
na velikem podzemeljskem ekspres-
nem kolodvoru. V dolgih podzemelj-
skih ulicah bodo pariske modne hise
v velikih izloZbah razkazovale svoje
modele, newyorski draguljarji pa
svoje dragocenosti,

Za vet ko tisod avtomobilov bo pro-
stora pod zemljo. Tam bodo v me-
barih in
varijetejih vsak veder slaubili 25.000
gostov. S pol milijonom Zarnic bodo
razsvetili podmmelmha arkade, pre-
hode, piﬂama in dvorame.

Talaa, bo Radio City, mesto moder-
ne tehnike, mesto tisodih Sudezev. *
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Liubezen in zakon :na vzhodu

"Kako gleda vzhodnjak Zenske zapada in kako Z%enske vzhoda. — Singalezke in puder.
Sklepanje zakonov na vzhodu. — Nesreénih zakonov je zelo malo

Indski publicist K. V. Danapola
8 Ceylona je napisal v angleSkih
Sasnikih ved Slankov o archnem in
nam mnerazumljivem Zivljenju na
vzhodu. Iz enega teh &lankov po-
snemamo prifujofe zanimivosti.

Sin daljnjega vzhoda se ne more
dovolj naduditi, e pride na zapad k
Evropcem. Najbolj ga seveda zanima-
jo Zenske. Evropska Zenska je prosta
in emancipirana, svobodno se giblje
in si sluzi sama svoj kruh. MoZa si
izbere po svoji volji in ima sploh ne-
pojmljive pravice.

Kako je to vse drugade na vzhodu!
‘Oglejmo si na primer Zivijenje Cey-
lonk, Pripovedoval vam bom o Zivlje-
nju Singalezk, ki slove za najbolj
kulturno in napredno pleme. Saj mi
evropske Zenske Se verjele ne boste,
kar vam bom povedal o lepih Singa-
lezkah!

Kako Zivi Singalezka

Dekleta iz tega plemena ne smejo
‘iz hiSe, Se manj pa jim dovolijo za-
hajati v sluzbo. Pri njih je tako v na-
vadi, da skrbi zanje vedno moski: do
poroke ofe, po poroki moZ Ofetu ali
mozu bi bilo v nepopisno sramoto, &e
bi jim hé& ali Zena morala sluZiti de-
nar zunaj doma. Ce ima Singalezka
samo brata, mora le-ta zanjo skrbeti.
Vsa dekleta so pod stalnim nadzor-
stvom starejSih, Na nobeno svecanost,
ne v cerkev ne v gledalisde ne v kino
ne sme Singalezka sama. Nekdo jo
mora spremljati, po navadi le najoZji
sorodniki.

Po ‘nadelih vzhodnjakov je Zena sa-
mo za to na svetu, da ¥iri okoli sebe
svoje Care, lepoto, neZnost, zvestobo
in vdanost, skratka, da samo sebe ple-
menito Zrtvuje in daruje svoji okolici.
V tem duhu jih tudi vzgajajo. Zmeraj
morajo biti do skrajnosti ¢ednostne,
umerjene, sramezljive in skromne. Ti-
sta, ki je ne oblije o pravem trenutku

sramezljiva rdedica, izgubi Car svoje-
ga devistva.

Dékleta iz rodu Singalezov ne po-
znajo pudra, Eminke ne rdedila. Niko-
li jim ni dovoljeno biti v druZbi s tu-
jimi mogkimi in tudi ne‘'smejo z nji-
mi plesati. Kaj je flirt in ljubimkanje,
te reve sploh ne vedo. Vsa njihova
romantika se izraza v pnikritem po-
gledu, le rtedkokdaj v ljubavnem
pismu.

Ljubezen pride pozneje

Ljubezen in zakon? Stari vzhodnja-
ki odrekajo mladini sleherno razsod-
nost, Zato imajo za dolZnost, da svo-
jemu odraslemu otroku, sinu ali héer-
ki, izberejo primernega’ #ivljenjskega
druga. Gorea ljubezen in opojni za-
nos mladosti nista dovolj za sreno
zakonsko Zivljenje — menijo modri
vzhodnjaski roditelji — in ne dovo-
lijo, da bi si njihova deca po mili vo-
lji izbirala moze ali %ene. Zakon ni
ljubezenski sen, temved je mnogo res-
nejSa zadeva, zato se smatrajo starsi
edini poklicani, da dajejo svojim
otrokom Zivljenjske smeri.

Zaradi tega se je razpdsla na vzho-
du obrt Zenitnih posredovaleev, Tudi
tujec sme ma Ceylonu posredovati,
vendar mora biti starejSi in izkuSen.
Posredovalec zbere vse potrebne po-
datke, ki so v3e¢ in potrebni Zeninu
in nevesti, do kosti obere njihove
gmotne in dusne plati, ko hvali in
giaja deklitinim starSem Tazmere
mladeni¢a in narobe. Ce sta obe
stranki zadovoljni s prilikami, obisde
fant deklidine star3e.

Sele takrat se obe »Zrtvi¢ prvikrat
vidita. Zdaj morata samo Se drug dru-
gemu ugajati. To vprasanje je zelo
tehtno in vaZno. V tem vzhodnjaku ni-
so ravno reakcijonarni. Se na misli
jim ni, da bi otroka silili v zakon, &e
mu izbrani partner ni vsed, Samo te-

daj, e std Zenin in'nevesta spofazum-
na, ju porodijo.

"Mladi so 'neizgkuSeni

Mlada Zenica in mo% se ljubita ka-
kor brat in sestra. Znadilno je to po-
sebno v prvih letih zakonskega 7ivlje-
nja. Vse premalo se poznata in si pri-
hranita ljubezenske odnoSaje za kes-
neje. V zakonu se navadita medse-
bojnega spostovanja, zvestobe in h
konecu tudi Ljubezeni.

NajsvetejSa je vzhodni Zeni dolZnost,
da vsekdar in povsod ustreza svoje-
mu moZu, da ga ceni in spodtuje in
se konéno pokoni vsaki njegovi Zelji
in njegovim navadam. Zanjo njen mo%
nima nobene napake, pa ¢e je Se tako
slab. Ker je njen moZ mora biti do-
ber in poSten. Najvedje ¢udo je pa to,
da prav v zakonih daljnega vzhoda ne
najdemo nesrednih razdorov in' spo-
rov, 3¢ manj pa lotitev. Ce sta Ze za-
konea nesreéna, je vzrok za to vse kje
drugje, nego pri njima.

Take so navade nas Singalezov in
prav iste pojme o ljubezni in zakonu
imajo skoraj vsi narodi daljnjega
vzhoda., ’

L ——— —

Posteni
tatovi

»Cin, cing je 'zacingljal zvon&ek na
vratih. To ecingljanje je pomenilo:
Pozor, kupec je' 'prisel! Draguljar je
skotil v prodajalno in se do3lecema
globoko priklonil.

»S &im vam lahko postreiem?
Zlato, srebro ali platina? Nakit ali
kaj praktiénega?¢

Veselo vznemirjen 'in poln prida-
kovanja je zadel razkazovati lépe in

W‘” pLSme i ape

Hvala dragemu Bogu, kajti %e ni
konec naSega  kulturnega Zivljenja.
In knjige tudi ne. In me knjigarn.
Kriza je razkosala »Ljubljanski
Zvone, kriza jp mazcepila sDom in
svet<. Kriza jo tu in tam in je bila
baje Se v nasi splodni kulturi, Pa so
se znasli naenkrat gospodje, ki da jo
bodo resili, in so takoj ukrenili vse
potrebne korake. Pozvali so sebi
enaka drudtva, naj k skupnemu delu
pristopijo. In so mekateri bili za,
drugi proti, tretji pa zopet za in
proti, vsakega malo. Ideja dneva lepe
knjige se je porodila, In po tem dne-
wit lepe knjige naj bibil ves ta mesec
mesec lepe knjige in se naj bi ljudje
kar trgali zanjo, da jih bo zmanjkalo,
namred kmnjig, in tiskarne me bodo
mogle zmagovati dela z movimi iz
dajami.

Toda mora imeti vsaka stvar svoj
uvod. In so dolodili merodajni go-
spodje za prvi dan lepe knjige dan
PreSernove obletnice. Govorili da
bhodo mnogi imenitniki iz naSega kul-
turnega Zivijenja, so sklenili, in do-
lodili Union kot majugodmejso dvo-
“rano, kajti bo obisk gotovo silen in ne

bo prostora za vse, ki se zanimajo za
naso knjigo in sploh za wvse, kar je
z nadim kulturnim jn duhovnim Ziv-
ljenjem v zvezi. Konéno je mapodil
ta imenitni dan. Ob osmih zacetek,
svedani govori, komemoracija, reci-
tiranje, ¢itanje najbolj§ih del, osebni
nastopi kulturnih mogotcev, pevski

nastopi, ploskanje in hura, Se smo .

za kulturo in kmnjigo.

Ob devetih je unionska dvorana fe
strmela v svojo pramino. Ljudi od
mikoder, kakor da jih sploh mi v
Ljubljani, ki bi se za te in take vrste
zadeve zanimali, Se literatov ni bilo.
Sicer pa kaj bi oni sploh tu, ki so
vzviSeni mad takimi prireditvami,
PreSermom in sploh vsak mad wvsakim.
Sami ugledni prvaki; drugih po vr-
sti ni. Tisti, ki so jih gospodje od
prirediteljskega odbora izbrali in
dolodili za svetane govore in recita-
cije, s0 iz praznine wufli, da jim ni
bilo duba ne sluha. Ker 3lo jim je
menda zgolj za plosk in ne za stvar,
pa kaj bi torej v prazni dvorani? Le
eden je ostal. Edini. Vrhu gore hrast.
In je v grobni tiSini recitiral. Cital.
Da, da, v slogu grobnega molka. In

‘Spodje prireditelji. Eni

cigaretnice. Gospoda se nista meogla
odlogiti,

»Darilo bi rad za svojo Zenol¢ je
rekel vedji gospod. Bil je v general-
ski uniformi in na prsih je imel vse
polno visokih “odlikovanj.

»>Nekaj posebnega,« je pripomnil
gospod v civilu, »To in to in ta kras-
ni demantni prstan seveda tudi ne
sme manjkatil¢ Tako sta izbirala ne-
kaj ¢asa in naposled sta imela pred
seboj cel kuplek leskedodih se dra-
gocenosti, vrednih nekaj deset tiso¢
dinarjev,

>To bom vzel,c je rekel general z
ljudomilim glasom. »Ruder, bodite
tako dobri in skodite k moji Zeni.
Pokazite ji te stvari, Morda ji kaj ne
ugaja, pri Zenskah &lovek nikoli ne
ve. — Saj dovolite?< se je obrnil k
draguljarju,

»0, prosim, prosim, kar izvolitelc

»Hitro se vrnite!< je Se zavpil ge-
neral za svojim spremljevalcem,

Potem je sedel na stol, ki mu ga
je ponudil draguljar, in zadel ljudo-
milo kramljati. Minilo je nekaj minut
in naposled tudi nekaj ved. Po eni
uri fakanja je general vstal.' Njegov
obraz je bil resen. Obrnil se je k
draguljarju in mu tiho rekel:

>Prosim vas, dajte me zapreti.
Nisem to, za kar se izdajam. Nava-
den slepar sem!«

Draguljar je stekel na cesto. Na
vso srefo je stal blizu trgovine stra-
nik. Stopil je v trgovino, zgrabil sle-
parja, ga vklenil, telefoniéno poklical
avto in sirovo porinil uklenjenca v
voz. Potem je vljudno pomagal e
draguljarju v voz in velel 3oferju,
naj jih hitro zapelje na policijo.

Avto pa ni zdrvel proti paliciji,
temve& ven v lepo zimsko pokrajino,
kjer se je solnce lesketalo na zasne-
Zenih poljih. Nikjer ni bilo videti
Zive dufe. In ker je draguljar tako
napeto opazoval zimsko pokrajino,
80 ga postavili pod milo nebo, da se
nauZije sveZega zraka,., .

Med tem je avto'odbrzel Bog si ga
vedi kam. Ubogi draguljar je pa ves
premrl s skremZenim obrazom taval

dragocene zapestnice, uhane, vazein po snegu proti domu... *»

8o se ljudje razili in uvideli, da’ je
kriza nasega duhovnega Zivljenja po-
polna. Katastrofalna. Pokojniki v
svetlih nebesih 50 se pa spet prepri-
Cali, da so Kranjci ostali Kramjei in
Ljubljanéani Ljubljancani, kakorsni
$0 vedno bili in kakor¥ni vedmo
bodo.

In je ta masa polomija tako doka-
zala ma%o kulturo. Pa ni tega kriva
kultura, mikakor mne, mego zgolj go-
za, drugi
proti, tretji malo za in malo prot.
Bedaki so bili eni in drugi in tretji.
Tako me bomo nikdar reSili te hen-
tane krize naSe lepe knjige in kul-
ture. Ljubljanska kulturma publika
bi se jako $tevilno odzvala temu wa-
bilu in uglednemu vederu, de bi v
odboru bili paé malo sposobnejdi go-
spodje od teh in takih, ki so bikli.
Prireditev bi uspela, samo druge or-
ganizacije je treba.

Recimo takole: Vstopnine mobene.
Liter wina 12 dinarjev — ker kako bi
Ljubljantani brez vina mesevali ka-
kr&nokoli krizo — na dnu vsake ste-
klenice pa srecka s Stevilko. Dobitki
sama nasa lepa knjizevna dela. Tako
bi z vinom tekmovali za knjige in
resevali naso kulturo, pa ni Sment,
da je me bi tudi resili. Vtopili bi jo
v vinu, ho-ho, da se nikdar ve¢ ne

“dnu steklenice pa srefka ‘za

‘bi povmila. Stavim, da bi vse knjige
tako razpedali. Poli¢ za poli®em, na

igo.
Za vetja in obseZnejsa ’delagﬁa?{?i
bilo ‘potrebno izprazniti 7o Stefan 'in
se ga maia kulturna Ljubljana ne bi
prav ni¢ branila, resmidno’ me. ‘Res
sicer me bi pili' zaradi knjigin kul-
ture, mego zgolj zaradi vina, pa je to
vseeno. Glavmo je, da bi ugonobili to

- vraZjo  krizo: In bi tako lahko raz-
pecali dela vseh pisateljev, kajti-je

sicer pri nas navada taka, da po'pi-
satelju od te plati wdari ona plat
in po pisatelju ‘od ‘one plati udani ta
plat. In' kako maj &lovek ve, kaj je
in kaj mi dobro, in kakonaj se odlodi.

 Tako'bi pa kar sreta pri polidih in

Stefanih odlo¢ila in hi bilo vsemy me-
mara prav, kriza bi pa bila reSena.

In 'ne bi ugledni komemotatorii,
recitatorji in bogsigavedi kako se ¥e
vse' dbdestvo teh imenitnikov dulov-
mega in kulturnega sveta imenuje,
usli pred grobno tifino in praznino
in' me bi gospodje od prirediteljske-
ga kroga doZiveli polomijo in bi knji-
garnarji razpedali kmjige in bi povrh
kulturma Ljubljana v tej strogo kul-
turni in knjizevni zadevi refila tudi
kodljivo zadevo krize nafega wvino-
gradnistva, do katere je ‘pad vsem
vel, mego do kuliurne''in' kitji¥evne.
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Ponudbe naf se poslieis na...

Teiko je samega sebe ponujati. - Dobra sluZba ni zmerom

Personalni Sef velepodjetja pre-
gleduje posto. Skozi mjegove roke
gre dan ma dan na tucate prosenj za
sluZbo. Stvar se mora tedaj brz ure-
diti, in se tudi brz uredi. Na levi ima
kup pisem in izprideval, ki jih bo po-
zneje tajnica poslala nazaj. »ObZalu-
jemo, da vaSe cenj. ponudbe ne mo-
remo vzeli v poStev ...« V kosgaro na
sredi pridejo tista pisanja, pri kate-
rih odgovor ni potreben ali pa ni
mogodé. To so pisma, ki sicer obljub-

od sreie odvisna

Dva in devetdeset proSenj izmed
sto je mesmoirenih. »Kaj hofem —
nimam srefe,« rede po navadi razo-
Carani prosilec. Toda ali ni dostikrat
sam kriv svoje smole? Samo malo
poglejmo, kakSne so po navadi te
profnje! _

Malo je dobrih prodajalcev, ki zna-
jo s taktom a hkratu tudi s potrebno
prepridevalnostjo hvaliti svoje blago.
Se mnogo manj je ljudi, ki znajo same
sebe prav ponujati. K dcbro sestav-
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Tako prav gotove ne — _
y— — — Veste, gospod direktor, moj prej®nji %ef me je hotel po vsej sili obdr-
gati. Gospod Migule, mi je zmerom rekel, gospoed Migule, le kaj maj poénem
brez vas? Toda — med nama — ta slu¥ba ni bila primerna za tak organizacijski
talent kakor sem jaz — — —«

ljajo eno ali ve¢ prilog (prepise iz-
prideval in tako imenovani scurricu-
lum vitaec), toda teh prilog ni nikjer.

To so pisma, ki miso podpisana ali
80 pa napisana na umazanih in raztr-
' ganih kosih papirja — mogote celo
na. hrbtu starega ra¢una! Pozneje bo
ta pisma morda Se kdo pregledal, ki
bo imel ved dasa kakor personalni
gef, nemara se da vendarle ugotoviti
podiljatelj. In na desni so pisma in
prodnje, ki pridejo v oZjo izbero. Ta
kupéek je silno majhen, v primeri z
obema drugima ga skoraj e vi-
deti ni.

Ali je to mogode?

Da, na Zalost je. Zakaj od sto pro-
genj jih je po navadi komaj osem ta-
kih, da pridejo resno v postev.

Kako meki to? Saj dan danaSnji
vendar vsak &lovek ve, da je dobra
sluzba veld vredna od glavnega do-
bitka v loteriji. Toda vetina ljudi mi-
sgli, da je dobra sluzba stvar srece,
nakljudja ali pa zvez, Res, danes ko
je toliko nezaposlenih, to precej drzi.
Tisti redki podjetniki, ki so v sref-
nem polozaju, da jim ni treba osebja
reducirati, nego lahko celo nove lju-
di zaposle, ti podjetniki najrajsi vza-
mejo take, ki jim jih zanesljivi znan-
ci priporofe. Toda kljub temu je v
malih oglasih $e zmerom dovolj sluzb
na razpolago, se zmerom se lahko
vsadko, kdor nima sluzbe, poteza za-
nje.

ljeni prosnji spadajo prepisi izprice-
vall, fotografija, popis ali potek Ziv-
ljenja (curriculum vitae) in spremmno
pismo, :

Pri popisu Zivijenja mika-
kor mi treba povedati, da ste imeli
kot oftrok oSpice, ali pa da bi bil vas
mlaj$i brat skoraj postal filmski

B -

— 0, prosim, gospod generalni ravnalelj...
genenalni ravnatelj, da se dutim s

igralee, ¢ ne bi... Potek Zivljenja
naj na kratko popiSe najglavnejSe
podatke iz vaSega zivljenja, navede
naj podatke o rodbini, veri, Solah in
sluzbah, ki ste jih do zdaj imeli. Bro-
Sure na dvajsetih straneh Ziv krst ne
bo bral. Zato je glavno nacelo: pre-
prosto, kratko in jedrnato!

Prepisi izpni¢eval maj bo-
do mes prepisi in mnikoli dzvirniki.
V Se tako dobro orgamiziranih pod-
jetjih se lahko zgodi, da se kaj iz-
gubi. Vsi prizadeli imajo potem sa-
mo nepotrebne skrbi, ¢e se ne najde
ved izvirno idzpricevalo in si mora
prosilec movo nabaviti., — Vsak pre-
pis naj bo snazem in Cist. Papirji, ki
jim Ze od daled vidis, da so &li Ze
skozi sto rok, vam prav gotovo ne
kodo delali reklame. Vsi prepisi iz
prideval maj bodo lepo in po wvrsti
zloZeni v snopié. in speti skupaj, da
ne sfrée po tleh, ¢e jih flovek vzame
v roke.

Fotografija je posebno po-
glavie. Deslikrat podljejo prosilei
majékene amaterske slike, celo iz
rezke iz skupinskih prizorov. Samo
po sebi se razume, da ljubke slike iz
kopaliséa prav redko zbude kaj wved
kakor smeh. Tudi ni priporoéljivo,
o se bododi prodajalec predstavi na
sliki denimo v jahalni obleki — ki
si jo je nemara Se pri fotograiu iz~
posodil — ali pa e se d4 nova taj-
nica slikati v zapeljivi pozi z izre-
zano obleko... Tudi ni primerne,
¢e bi se po vzoru filmskih igralcev
podpisali kar ¢&ez fotografijo, prav
tako je docela nepotreben dostavek
»V resnici sem dosti lepSa« ...

Spremmno pismo mnaj bo pre-
prosto in vljudno in naj brez dolgih
ovinkov pove, kaj bi prosilec rad.
Tudi ne gre ponavljati tistega, kar
je Ze napisano v izprievalih in v
popisu Zivijenja. Hlaptevska zatrdila
o sneomajni zvestobi do poslednje
kaplje krvic zbude san o nezaupanje.
Izpridevala naj pokazejo marljivost,
zamesljivost in strokovno znanje.
Zgodi se celo, dakdo napiSe: >V svoji

— in take tudi mne!

Kakor Zelite, gospod gemeralni ravnatelj. ..
refnega, da smem v tako veleugledni tvedki — — —«¢

zadnji sluzbi sem bil mnajpoStenejsi
izmed vseh« ... Tako sklicevanje go-
tovo ne priporoda,

Pisem ne piSile na posebno slab
papir, prav tako pa tudi ne na par-
fumiranega. Odtrgani listi napravijo
slab wvtisk. Velika netaknost je, %o
kdo napise prodnjo na papir tvrdke,
pri kateri je Se v sluzbi. Spodaj v
levem kotu je treba pripomniti, ko-
liko prilog ima prosnja. Vsaka pni-
loga, pa tudi proSnja sama, mora
imeti vas matancni naslov. Paziti je
treba tudi, da pismo zadostno fran-
kirate. Seveda mora tudi ovitek dati
vtisk distofe in snaZnosti, drugate ne
boste imeli dosti upanja, da bo vase
pismo nadlo milost v odeh vsemogod-
nih.

Strojepis ali rokopis? To
je po mavadi odvisno od zahtev ti-
stih, ki sluzbo razpisujejo. Ze zaradi
lazje d¢itljivosti se prodnje navadno
pifejo na stroj. Rokopis sam pa mora
biti &itljiv. Podjetniki, ki vzamejo
nove nameséence na podlagi grafolo-
gkih presoj — ito se je drugod Ze pre-
cej uvedlo, pri nas pa Se ni prodrlo
— mnavadno izreéno zahtevajo, da je
treba prodnje napisati z roko. Kdor
ima zelo meditljivo ali afektirano pi-
savo, naj prosnjo raj$i napise na
slroj, razen e se drugade ne zahteva.
Vedina personalnih Sefov ima zelo
malo razumevanja za tezko &itljivo
seenialnoste,

Docbra slovem&éina je prav
tako vazna. Clovek ne bi verjel, ko-
likko pravopisnih napak in krivih stav-
kovnih konstrukeij srea ¢lovek rav-
no v presnjah, ker hodejo menda pro-
silei veljati za posebno udene. Slab
jezik nikjer dobro me utinkuje, tudi .
¢e me gre ravno za literarno delo.

Glede pladilnih zahtev naj se pro-
silec poprej informira, da ne napravi
nepopravljive mapake. Prenizke za-
hiteve so prav tako zgreSene kakor
previsoke.

Vse to so samo sploina mavodila.
Dosti se lahko izpremeni, ée Clovek
svojega bodoCega gospodarja in nje-
gove posebnosti pozna, V takem pni-
meru sme biti ton spremmega pisma
nekoliko osebnejgi, polek zivljenja,
fotografija in izpridevala utegnejo
sploh odpasti.
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Verjemite mi, gospod
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Kalvarija ljubezni

Roman iz nasih dni. — Rapisal P. R,

Povest, ki smo jo v prvi Stevilki zadeli prinasati, je na-
pisal P. R. — tisti pisatelj, ki nam je dal Ze ,Nezakonsko mater®.
Nasi citatelji, ki so brali 1. in 2. letnik ,,Romana“ se gotovo 3e
dobro spominjajo pretresljive ljubavne zgodbe, ki je takrat zbudila
vseob&o pozornost in priznanje. ,Kalvarija ljubezni* je napisana po

»Vse sem storil, ljubljena Ilona, vse poskusil...
oh, ne zato, da bi vas postal vreden, nego zato,
da bi se vsaj malo povzpel, da bi skréil razliko
med vami in seboj. Vi ste bili bogati, jaz pa
siromasen... Zato sem delal, delal z vero, z \fuemo,
z upanjem, da se boste neko vrnili v moje Ziv-
ljenje. In ¢im hujge je bilo trpljenje, tem bolj je
rasel v meni pogum, v mislih na vas.

»Tako sem poéasi priSel naprej. Priboril sem
si tu v Ljubljani svoje mesto. Moj sanatorij, ki
sem ga ustanovil s podporo nekaterih ljudi, po-
staja od dne do dne znamenitejsi. Moje ime po-
staja slavno.

»Toda tega vam ne govorim, draga lIlona, zato,
da bi se hotel bahati. Nobene zasluge nimam...
Samo upanje, ki sem ga kljub vsemu imel v vas...
samo lo upanje je vse lo storilo.c

, Te besede je govoril z neZnim, ganjenim gla-
gsom. Toda Tlona ni odgovorila. Se zmerom se je
zdelo, da ga ne &uje. Horvin jo je zadudeno pogle-
dal. Nemir ga je preSinil.

Ilona je opazila ta njegov pogled.

»Oprostite mi¢, je zamrmrala, trudeé se, da bi
prisilila nasmeh na svoje blede ustnice.

Kar videlo se je, kako trpi. Crte njenega

obraza so bile spadene. V njenih temnih, Siroko
odprtih ofeh so odsevale otozne misli. Horvin si
je rekel, da je to reakeija na straino dozivetje v
vlaku. To ga je pomirilo.
“3Jaz vas moram-: prositi oprosfenja, draga moja
Ilonag, je poniZino dejal. »Dolgodasim vas s svojim
pripovedovanjem... Trudni ste, zlomljeni od strasne
nesrede, ki ste ji morali biti prica...<

Poiskal je njeno roko. Prvih mah mu jo je
hotela odtegniti, z instinktivno kretnjo je trznila.
Ko mu jo je nato voljno pustila, je Horvin zacutil,
kako drgeta. _

Deklica se je obrnila k mlademu zdravniku.
7 vsem naporom svoje volje se je iztrgala jz
mrivede jo odrevenelosti Na njenem obrsfzu ie
zasijal nenaden sklep. In z resnim, trdmm. in
odlodnim glasom, ki je bil v fudnem nasprotju z
njeno pravkarinjo zasanjanostjo, je dejala:

sPosludajte me, Emerik... In oprostite mi, ¢e
vam prizadenem gorje. Toda dolZnost mi, zapove-
duje, da vam povem, kar vam hofem povedati, da
vam odkrijem nekatere vaZne stvari, ki vam Se
niso znane.c

Hotel je ugovarjati:

»Ilona! Tajnosti, ki jih utegnete imeti v svojem
dosedanjem Zivljenju, so izkljuéno vase. Sicer pa,
ali mi niste Ze nekaterih izmed njih izdali?...
Drugih ne maram poznati; naj bodo kakr3nekoli,
moje brezdanje ljubezni do vas ne morejo izpre-
meniti...c

sEmerik, oprostite, ne morem se pridruZiti
vaSim besedam. Imela bi se za krivo, ¢e ne bi
izpregovorila... Razen tega je to, kar vam moram
povedali, samo priprava za profnjo, ki jo imam
do vas.. Toda vidim vas tako srefnega, da se mi
zdi to, kar vam imam povedati, dvakrat kruto, ker
vam moram pripraviti razofaranje in Zalost...c

sRazodaranje... Zalost.. Kaj naj pomenijo te
besede, Ilona?¢

Nemirno je privzdignil glavo. Ona je pa s
prav taksnim glasom povzela:

30dkrita hofem biti... lojalna.. Samo to je
moje opravidilo... Zato vem, da se ne boste srdili
name...c

Mladi kurirg je izpustil deklitine roke. Tesnoba
ga je prevzela. Kaj mu bo povedala? Na kaj ga pri-
pravija? Ali se je premislila in opustila nadrt, ki
je nanj polagal vse svoje nade? .

——m———————

Sklonil je glave in odgovoril, skusaje utajili
drhtljaj v glasu:

sPoslusam vas, llona...<

Deklica se je zdrznila. Nato se je z muko zbra-
la in zadela govoriti:

»>Preden ste me zapustili v Budimpesti, Emerik,
sem se vam izpovedala svoje sréne sknivnosti, Po-
vedala sem vam, da sem dozivela ljubezen, ki me
je razoCarala in mi pustila ost v srcu; toda namesbu
da bi se bili name srdili, ste mi, plemeniti in do-
bri, kakor zmerom, prisegli, da me boste fe bolj lju-
bili . .. ker sem toliko pretrpela.«

Drget, ki je stresel mladega moZa, to pot ni bil
hlinjen. V njegovih oleh je zasijal strah.

»In zdaj vam vnovi¢ priseZem, Ilona. Smilite se
mi in niti v mislih mi ni, da bi se srdil na vas. Nih-
¢e ni odgoveren za prodlost . .. Nihée ne more trditi,
da je gospodar svojega srca, ker smo vsi suZnji 1ju-
bezni.«

Vzdih se mu je izwvil iz ust... In v njegovib
oteh se je utrnil ¢uden ogenj... ogenj, ki se je Ze
vedkrat zasvetil v njih.

»Vasa velikodu$nost je moje nagnjenje in spo-
Stovane do vas Se povelala. Mislila sem, da se bo
to nagnjenje stasoma izpremenilo v neZnejse obdul-
ke... Ko mi je umrl ofe, sem vam pisala. Misle,
da sem ozdravljena, sem sklenila priti k vam, iskre-
no in v zelji, da vam prinesem srefo. S to mislijo
sem sedla v vlak. Toda, gorje, usoda mi mni priza-
nesla. . .«

Z obema rckama se je prijela za ¢elo. In s tes-
nobnim glasom je konéala:

»Danes sem srefala tislega, ki ga ne bi smela
vel videti.«

»Sredali ste ga?«

Njegov glas ni bil ve¢ neZen in mehak, bil je
hripav in razitrgan. Ilona je opazila njegovo vzne-
mirjenje ... toda krivo ga je razumela. In mehko
je povzela:

»Da, prijatelj, srecala sem ga... Toda ponovim,
kriva je usoda... Vsa proflost, ki sem mislila, da
ie Ze zdavnaj pokopana, je.mahoma spet vstala pred
menoj ... A ne smete se zastran tega vznemirjati. .
premagala se bom, ukrotila bom svojo bolest...
Prosim vas, rotim vas, bodite usmiljeni, in razumi-
te, kaj se godi v mojem srcu... In prizanesite mi
nekaj dni... Potem Sele pnidite z neZnimi éuvstvi...
potem Zele vam bom mogla nanje odgovoriti.«

Te besede je komaj dogovorila . .. Njeno grlo je
bilo kakor izsufeno in v oleh ji je gorela vrofica.
Horvin se je bil osvestil. Hvala Bogu, nevarnost ni
bila tako velika, kakor se je bil pravkar prestrasil.

»To kar zahtevate od mene, Ilona, je popolno-
ma razumljivo. Zato vam svedano obljubim, da vam
ne bom govoril o svojih sanjah, ne o svojih upih. ..
vse dotlej, dokler mi ne daste dovoljenja... ¢

In z glasom globoke Zalosti je dodal:

sDotlej se bom pa Se bolj posvetil svojim bol-
nikom, nesrefneZem, ki so obsojeni na trpljenje...
Posvetil se bom Se bolj trpedim bliznjim, da vas
bom bolj vreden. . .«

In z obdudovanja vrednim glumastvom je do-
dal:

>Glejte, Ilona, #e nocoj bom delal s to muslijo.
Ta misel me bo bodrila in mi bo mogote pomagala,
da napravim fudez.. .«

>Nocoj?... Kaj boste mar nocoj Se delali?«

>Po vsej verjetnosti... V sanatorij so mi pri-
peljali enega izmed ranjencev te straine katastro-
fe... Ce je Ze Ziv, bom moral na njem preizkusiti
eno izmed najkodljivejdih operacij, kar jih pozna
ziravniSka veda. NesrefneZ ima nalomljeno lobanjo
in zato imam le malo upanja, da ga bom mogel
resiti.¢

resni¢nih dogodkih iz polpretekle in nedavno minule dobe in je
pretresljiva slika Cloveskega trpljenia in strasti. Prepri¢ani smo, da
nismo mogli svojim zvestim ¢itateljem za novo leto bolj ustreéi,
kakor s to naSo novo povestjo, ki jo bodo z velikim zanimanjem
brali od zaéetka do konca.

llono je stresel nerazumljiv drget. In z izpre-
menjenim glasom je vprasala:

»Nalomljeno lobanjo, pravite?.. .«

»Da... Njegovo stanje je sila resno. Zato me
stvar hudo skrbi, zakaj ranjenec je eden izmed mo-
iih dobrih prijateljev. Ceprav je 3e mlad, je njego-
vo ime Ze sploino znano... Cinil Milavec mu je
ime. ..«

Mlada zena je vzkriknila in omahnila na bla-
zino. Horvin se je prestragil.

»Kaj vam je, Ilona%<

Deklica je zaman skudala ohraniti hladnokrv-
nost. Ko je izgovoril to ime, ji je bilo, kakor bi ji
bil kdo no% zasadil v srce, da so ji vsi udje odreve-
neli... Srepo je upirala ofi pred se, stiskala ust-
nice in ni bila zmoZna besedice... Emerik bo ope-
riral Cirila!... Zarofenec naj resi ljubimea!

Vide&, da lovi sapo, je kirurg odprl okno. Nato
se je sklonil k njej in ji zadel, ne vedod, od kod to-
likdno razburjenje, neZno prigovarjati. Tedaj je pa
prestregel iz njenih ust ime, ki ga je bil pravkar
sam izgovoril. In ob3la ga je zlovedta sumnja. Od-
meknil se je od nje,

»Pravkar ste izgovorili Milavdevo ime. Od kod
ga poznate?«¢

Deklica se je nekaj ¢asa obotavljala, nato pa je
zajecljala:

>Ciril Milavec je moz, ki sem vam pravkar o
njem govorila.« : '

Horvin je prebledel. Ze v drugo mu je usoda

vrgla tega Cloveka na pot!
... Qloveka, ki ga ne ljubi samo Zena, o kateri
je Horvin sanjal no¢ in dan, in ki je njega, Horvi-
na, tako prezirljivo zavrnila — nego tudi ona, po
katere imetju je hrepenel in ki se mu zaradi tega
usodnega srefanja utegne v poslednjem trenutku
izmuzniti iz rok! Zakaj, zanj ni bilo prav nobenega
dvoma, da llona kljub vsem zatrjevanjem Se zme-
rom ljubi onega, do katerega se je prvi¢ vnelo v lju-
bezni njeno srce, :

Sprito Horvinovega mradnega molka se je de-
klica pocasi osvestila.

»Vidim, da trpite, prijatelj,« je podasi izprego-
vorila, >0, kako vas razumem! Kako razumem to
tragitno nakljutje!... Toda prosim vas, nikar si
tega ne 7enite preved k srcu! Vse, kar sem vam
rekla, drZi... Proglost je zame mrtva.. .¢

Skusala se mu je nasmehniti.

»V nekaj dneh, zanesite se, bom spel pozabila
to srefanje ... Morate mi zaupati, Emerik, morate
verjeti moji obljubi, ki je resna in iskrena... Bo-
dite ¢loveski!... Bodile dobri!... In od¥enite iz
svojega srca in iz duha vse, kar bi moglo mejiti na
ljubosumnost ali mrinjo. V tem &loveku morate vi-
deti samo nesrecneZa, ki trpi... moZa, ki ga mo-
rate resiti.. .«

Sklenila je bila roke v gesti obupa in rotede
prognje ... Oh, kako je morala razumeti mladega
moza_ kako dobro je morala vedeti, kakSen vihar
so dvignile njene besede v njegovi dusi... Morda
jo prestregla rde® ogenj... zlovesfi ogenj v mje-
govih odeh. In morda si je mislila:

sNjegov prijatelj je bil... in zdaj ga mrzi.c

Horvin je sedel nepremicno. Njegov obraz je
bil 8¢ zmerom mraden in tih. In sam pri sebi je pre-
migljeval: ]

>Ce reSim Milavea, izgubim Ilono, nemara se
bo vrnila k njemu ... zakaj, ¥e zmerom ga ljubi...
Se zmerom ga ljubi.. .«

Stisnil je zobe in njegova roka, ki se je nasla-
njala na okmo, se je skriila v silovitem kréu...
kakor bi hotela nekaj zdrobiti, Toda takoj se je spet
premagal. !
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Skrivnosini sabist

Peter Boromov je sedel pri oknu
in gledal skozi mokra stekla na uli-
co. Stregel je na zvonenje viz cesine
7eleznice in poslusal brlizganje avto-
mobilov in topot tezkih tovornih konj.

Mraéilo se je Ze in naposled so tu
pa tam zagorele elektricne sveliljke.
Migljale so skozi jesenski deZ, ki je
brez presianka padal v drobnih, ka-
kor z ravnilom potegnjenih értah iz

pod neba, da se je cestni tlak leske-

tal od mokrote.

sJesen,« je tiho rekel Boromov, se
naslonil s kemglei ma oknjak in se
zaveroval v daljnji svet. Mislil je na
prijatelje in prijateljice, in se tiho na-
smehnil, kadar se je spomnil kaksne-
ga vedrega trenutka v druZbi ple-
salke Eme.

A kaj je bilo to?

Peter Boromov se je zdrznil. Kakox
bi bil kdo ~v njegovi sobi. Nekaj za
njim sege zgenilop . .. a kaj?

Polasi se je obrnil.

Mrak v sobi ge je bil izpremenil 7e
v temo in sobna oprava, gvetla in
moderna, se je medlo svetlikala skozi
i0 1emo.

»Kdo je?«

Peter Boromov je vstal in se sklo-
nil maprej.

2Kdo je?< je vprasal Se enkrat, to-
da to pot s trdim, ostrim glasom.

Tih smeh mu je bil odgovor.

Z enim skokom je bil Boromov pri
elektriénem stikalu, ga obrail in pri-
hodnji trénutek zagledal pred sebo)
vigokega, Sirokoplefega .moza.

sKaj bi radi?«¢

Prisiljene so se zdele te besede;
nekaj v njih je izdajalo razburjenje.

Spet tisti tihi smeh, potem je pu
meo# stopil kerak naprej, se priklonil
in dejal s tihim, zvonkim glasem:

»Moje ime je Smrt.«

Boromev je vzirepetal.

»Hvala za take Sale.« je zlovoljno
zagodrnjal. :éploh pa, kdo vam je
odprlf«

»Smrt pride povsod,« se je vljudno
nasmehnil negnanec in mjegova des-
nica je po bliskovo Sinila v #Zep dol-
gega sivorjayega jesenskega plaiia.

Bergmov je odskodil. Miglil je, da
bo tujec polegnil revalver na dan in
ga ustrelil, Presodil je, da je neznani
obiskovalec roparski morilec ali kaj
podobnega.

Novela groze

Neznandeva desnica se je spet pri-
kazala in z eleganino kretnjo razpo-

stavila nekaj S3ahovskih figur na
mizo.

»Prosim.<

Bpromov je mneznanca prodirljivo
pogledal.

»Kaj naj to pomeni?« je zaSkrtal
in stopil k mizi. »Kaj bi radi?«

Tujec je &e enkrat segel v Zep. Spel
je privlekel nekaj Sahovskih figur in
jih poloZil na mizo. Naposled je vzel
iz notranjega Zepa povrinika e 3a-
hovnico iz povoSéenega platna,

Boromov ga je zadudeno gledal, po-
lem so se pa njegove blede usinice
spatile v prisiljen usmev.

»In zdaj?<« je vprasal s tezkim, hri-
pavim glasom,

Neznanec je premiSljeno odlozil
plast, se vrnil k mizi, razpostavil fi-
gure in se potem cbrnil k Boromovu.

»Igrala bova.c

Peter Boromov se je zasmejal.

»Imenitno! Jaz, pa Bah!... Olovek
boZji, saj sem komaj enkrat ali dva-
krat vse Zivljenje igral 3ah; ne, dra-
2i ‘moj, zmotili ste se v naslovule

Neznanec se je spet nesliSno zasme-
jal in nato segel v levi hla¢ni Zep.

Boromov je napeto opazoval sled-
njo njegovo kretnjo in je zdajci videl,
kako je oni mirno potegnil revelve:
iz Zepa in ga nameril nanj.

Zdaj smo tam! Izroden je temu ¢&lo-
veku na milost in nemilost.

ylgrala bova tri igre. In e dve od
njih izgubite, boste morali umreti.<

Neznandev glas je zvenel neusmi-
ljeno in okrutno.. Boromov je zatutil,
da mu gre res za zivljenje in smrt.

»Saj sem vam vendar rekel, da ne
znam Sahirati,« je zajecljal. sPoglej-
te rajdi k sosedu; slifal sem, da je
dober Sahist.c

»Sedite,¢ je zapovedal neznanec in
grozede nameril cev revolverja Boro-
movu v glavo.

Boromovu so se jela kolena tresti.

Polasi je stopil k miz in se spu-
stil na stol.

Kaj naj storim, je premisljal, kako
naj se odkrizam tega &loveka? Ce bi
ga le mogel pobiti na tla; saj s tem,
da bi igro dobil, ne morem radunati.
S Z3ahom se nikoli nisem ukvarjal in
na prstih ene roke lahko sestejem,

kolikokrat sem v veem svojem Zivije-

Zato se moram na drugi
Morda

nju igral.
nadin izmazati iz te zagate. ..
se mi posredi. ..

»Ali ste pripravljeni?«

Tudi tujec ;e bil med tem sedel. V
dosegu njegove desnice je lezal revol-
ver,

»Beli zadne.«

Boromov -je imel bele. Roka mu je
vidno trepetala, ko je porinil kineta
pred kraljico naprej,

V sobi je bilo ¢udno tiho. Slisalo
se je tikanje ure na kaminu in lué
stropne svetiljke je Sirila ma mizo
zlovesée koniraste. Boromov je ne-
znanca ostro opazoval in ugotovil, da
j¢ njegov obraz sila zanimiv, osiro
izklesan in plemenit. Samo prebled je
bil moz, in v njegovih ofeh so se
utrinjali ¢udni bliski,

Ura je zajela in odbila. Njen glas
je napolnil sobo; udinkoval je dudo-
vito ‘harmoniéno.

Osem je bilo,

s0sem,¢ je rékel Boromov in vstal.
sSestanek imam, gospod, o pol deve-
tih moram 'biti :na 'mestu; kaj e bi
rajdi jutni pridli... pa 'bi jutri igrala,
ne?<

Neznanéeva damlca jo zdrknila k
revolverju, njegovi prsti so se okle-
nili kopita in kazalee je obstal na pe-
telinu,

»Nu«¢ je zagodrnjal Boromov, »za-
radi tega vendar Se ni treba.. .«

Tujec se je vlijudnoe sklonil naprej.

*Na polezi ste.«

»Jaz?¢ je odvrnil Beromov. Strah
mu je zadrgnil grlo. Napravil je po-
tezo.

sSlabo ste napraviliyc je rekel ne-
znanec z usmevom. »Ce ne bhoste ho-
lje igrali, boste anorali umreti.«

»Saj sem vam rekel, &lovek bozj,
da ne znam,¢ je zajecal Boromov. »Ali
ne morete tega razumeti? Ce vam po-
vem, da ne znam Sahiratil¢

sPstl¢ je siknil meznanec. >Sose-
dom ni treba vedeti, da je smrt v nji-
hovi bliZini.c

Boromov je pogledal neznancu v
¢érne ofi.

»Tako slabo mi je< je potozil Bo-
romov, ko je prvo partijo po petih po-
tezah izgubil. »Danes ne morem zbra-
ti misli; Sele dva dmi je tega, kar sem
prebolel influenco. Smrt boZja, ali ve-
ste, kaj to pomeni? Preboleti influ-

enco in dva dni nato sah igrati! Kaj
pravim — Se vceraj sem imel Span-
sko... Se veeraj! Mislil sem, da mi
bo glavo raznesio. Zdravnik je nepre-
slano slal zraven moje postelje. »Dol-
go ne boste veé Ziveli,« je govoril. In
zdaj ... Gospod, pridite vendar jutri:
danes res ne morem igrati.«

Brez besed je njegov nasprotnik
spet postavil figure, Napravil je to
silno spretno, in Boromov si je rekel,
da je moral Ze dostikrat postavljati
Zahovske figure.

»Zdaj pa jaz zalnem,: je rekel z
globokim, sonornim glasom.

Boromovu so stopile kapljice zno-
ja na delo. Vse v mjewn je drgelale in
trepetalo. Drugade ni bil sirahopelen,
toda ta tujec z revolverjem mu je
nagnal brezumen strah v kosti.

»Ali ne bi poprej zwrnila kozarec
vina?« je predlagal Boromov. Upai
je, da bo neznanec pristal, zakaj pri
tem bi se mu nemara ponudila pri-
loZnost za beg.

»Na polezi stes
govor.

Boromov je omabnil na stol. 'Globo-
ko je zasopel in si potegnil z roko ez
potno Eelo.

Bog ve, ali nimam Ze sivih las, mn
je takrat po bliskovo Sinilo skozi gla-
vo. Cudne ne bi hile.

»Na potezi stex je penovil nezna-
nec in maperil orozje na Boromova.
Le-ta je napravil potezo in Ze prihod-
nji mah vedel, da je bila nesmiselna.

»Hahahahalc se je zasmejal nezna-
nec. SliZalo se je- satanski, blazno in
trdo. »Umreti boste morali.<

Boromov je hotel vso stvar pre-
obrniti v Salo.

yUmreti bomo inorali vsi,« se je
kréevito zasmejal.

>Pazite na igrol< je zagodrnjal me-
znanec, »Pozebljate, da imate Smrt v
gosteh.c

Boromov je zaéulil, kako mu je le-
deno zagomazelo po hrbtu. Zobje so
mu zadeli Sklepetati in soba je #a-
plesala pred njim. Vse se je vrielo v
kkolobarjih, vymes so pa skakale in
plesale rdele picice; a te rdede piti-
e $0 se venomer izpreminjale v
okruine, migljajode ofi.

Neznandeve odi...

Potem je iznenada spet jasno za-
gledal. Cisto jasno. In hkratu s tem
so s mu napele midice, volja po Ziv-
ljenju je planila v njegove moZgane
in sprostila vee energije.

Obraz Boromova je postal zveriZe-
na spaka. Nasmehnil se je in prijel »

Se nadaljuje na 10, strani

je dobil miren .od-

Za vse enaka pravical

Enake in;)d_na svobosScine l

za zenske in za moske
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»Zato,« je odgovoril Roland, »ker ne ma-
ram, da bi zagresili kak strahopelen zlm:_m,
kakor ga je zagreSil vas oCe, da bi moral jaz
zaradi njega’ trpeti... Prosim vas, gospod, vze-
mite na znanje, da se za vasSo moralo ne za-
nimam. Bodite strahopeini, bodite klavern in
nizkoten razbojnik, ¢e hocele — samo na mr_;ju
pot ne hodite. Vrhu tega vas prosim, izvolite
vzeli na znanje, da sem vam pripravljen dati z
vso potrpezljivostjo pojasnila, ki bi se vam uteg-
nila zdeti potrebna.« “

Grimani je prikimal, v znak porogljive
zahvale. {

Bilo mu je jasno, da mu Roland prizanasa,
ali da vsaj nima ta trenutek slabih namenov z
njim. Ta gotovost mu je dala toliko duhovne
svobode, da je mogel proutili svoj naklep.

Polozaj je bil tak: )

Gondola je bila privezana za Zelezni kavelj
v temniskem zidu, malone tik pod mostom, In
valovi so jo pritisnili Cisto k zidu.

Spredaj je sedel Grimani, z levico drzet se
za Zelezni kavelj, njemu nasproti pa Roland.

Takrat ko mu je bil Roland ponudil bodalo,
ga je Grimani vteknil nazaj v ‘noZnico. y

Vprasanje je bilo tedaj samo to, kako naj
bodslo spet izdere, da ga Roland ne bi videl.
Potem bi z vso silo potegnil za Zelezni kavelj,
zamajal ¢oln in 'hkrati izrabil instinktivno
kretnjo, s katero bi se Roland skuSal obdrzati
na nogalf, ter mu po bliskovo zasadil bodalo
VvV prsi. e

Taksen je bil Grimanijev naért. Toda e je
hotel, da se mu posreti, mora uspavati Rolan-
dovo pozornost in priti do bodala.

»Kdo vam pravi,« je povzel, »da se hotem
ponasati kakor razbajnik?¢ ¥

>Kak¥no naj bo pa drugate vade poletje?«
je odgovoril Roland. »Ali mar ne &akdte v za-
sedi? Va$§ ofe je zato, da se zarota posreéi, ob-
sodil enega na oslepitev, drugega pa na po-
éasno umiranje v podzemeljski je€i. Vi hocete
biti hitrejsi, zato ste si izbrali bodalo. Tudi vam
gre za uspeh zarote, To se pravi, hotet si za-
gotoviti svoj delez, ko bo Foscari na tieh, ste
pristali na to, da boste v temi pogakali na Dan-
dolovo h&er in jo ubili.c

Grimaniju se je bilo z nezaznavno kretnjo
posretilo potegniti plas¢ ¢ez kolena, tako da je
imel roke popolnoma skrite — in proste!

Roland ni nifesar opazil.

Nadaljeval je:

»Mladi ste, gospod Grimani, lepi ste in raz-
umni, Zivljenje se odpira pred vami, a med tem
ko bi ¢lovek mislil, da se bavite s plemenitimi
mislimi, snujete umor nad Zensko, da zadostite
ne vem kateremu nizkotnemu slavohlepjul...
Pojdite, Grimani, pozabil bom nocojénji vecer,
pozabil vaS zloGin, pozabil, da ste se postavili
na stran tlaciteljev proti zatiranim; vse to ho-
tem pozabiti, ker ste mladi, ker mislim, da ste
zapeljani, in ker bo nemara nocojnji nauk na-
pravil iz vas moza. Pojdite in prisezite, da od-
potujete S¢ nocoj iz Benetk in da me poiete
fez mesee dni...c

Namestu odgevora se je Grimani srdito za-
grohotal: vstal je, silovito zamajal Goln, vrgel
plai¢ nazaj in se z vso teZo zagnal na Rolanda.

Trenutek nato je bil Grimani v kanalu,
oslepljen in duet se, bodalo mu je zdrknilo iz
rok in okoli vratu ga je nekaj stisnilo kakor
Zelezen obrod.

Kaj se je bilo zgodilo?

Tole:

Roland ni izgubil iz ofi niti ene njegove
krétnje, sledil je, da se tako izrazimo, slednji
njegovi misli korak za korakom, in isti trenutek
kakor Grimani je vstal tudi on, a namestu da
bi se bil sku3al obdriati v ravnoteZju, je Se
sam zamajal oln, da se je prevrnil.

Tako se je zgodilo, da se Grimani ni mogel
vreci na Rolanda, temved je njega samega vrglo
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v kanal; instinktivno je razsiril reke, da se
obdrZi na povrsju, in tako mu je bodalo padlo
v vodo.

Roland se je v isiem trenutku vrgel za njim.

Z enim samim zamahom je bil pri Grima-
niju in njegove roke so se sklenile Grimaniju
okoli vralu to je bilo tisto, kar se je Gri-
maniju zdelo kakor zelezen obrot.

Boj je bil kratek.

Voda je nekajkrat silovito zapljusnila, nato
sta pa oba moza izginila v érnih valovih...

Minilo je nekaj sekund.

Potem je vstal v vodi vrtinec.

In iz njega se je prikazal bled obraz.. Ro-
landov obraz... obdrzal se je na vodi in dakal...

Minute so minevale v strahotni tiSini, ki jo
je kalilo samo zamolklo jetanje, vstajajote iz
dna temnic,

Zdajci je Roland kakih dvajset seZnjev da-
le¢ zagledal ¢rno gmoto na valovih; trenutek
nato je izginila v vodo in potem se je spet pri-
kazala na povrsju.

Roland je zaplaval proti tej &rni gmoti in
je bil kmalu pri njej.

Bilo je Grimanijevo truplo. Njegov obraz je
bil vinjev, o¢i izbuljene, usta mu je pa krivil
strahoten reZaj, kakor bi se bil zlovesti grohot,
ki je Rolandu se zmerom odmeval v udesih, ove-
kovetil na mrtvetevih ustnicah...

XVI

Zasledovanje

V blizini trga sv. Marka je Roland stopil na
suho. Pravkarinji uboj ni zapustil nikakega ne-
mira v njem. Cudno: ta strasni dvoboj pod vodo,
ta strahotna smrt njegovega nasprotnika sta Ze
izginila iz njegovega duha. Zanj je bila to samo
epizoda v bitki. Niti za trenutek ga ni obdlo ke-
sanje ne ebZalovanje. Le takrat, ko so se mje-
govi prsti zasekali Grimaniju v goltanee, je ob-
zalovaje skomignil z rameni: :Skoda!... Hotel
sem se temu izogniti... Ni moja krivda.c

Ko se je popel iz kanala, je odhitel v eno
svojih desetih ali dvanajstih skrivalisé, ki jih je
imel raztresena po vsem mestu, Tam se je naglo
preoblekel.

Nato je krenil proti Olivolskemu otoku, ki
je postal srediSte vseh njegovih bojnih operacij.

Tudi razgovor z Gennarom mu je bil Ze
skoraj izginil iz spomina.

Videl je bil policijskemu Sefu ‘do dna duse,
in je bil trdno prepritan, da ga bo Gvido Gen-
naro pustil najmanj mesec dni pri miru.

To je bilo delj, kolikor je potreboval za iz-
vedbo svojega nacrta.

Res, staroslavna svefanost poroke doZa
Foscarija z Adrijo je bila doloena &ez mesec
dni, in prav tisti dan se je imel izvrSiti udar, ki
ga je Roland Ze dolgo pripravljal.

Udar, ki naj zadene Altierija, Dandola,
Bemba in Foscarija — vse Stiri! Vsi Stirje mo-
rajo skupaj poplacati zlocin, ki so ga bili skupaj
zasnovali,

Kmalu bomo videli, kako so se dogodki
razvili.

g M g g O g 0 O g g g O g O

- Z2a nase nageade

ie 3e malo ¢asa. Poravnaijte &im prej mo~
rebilni zaostanek in obnovile naro&nino
za 1. Celrllefje 1933, fer posljite reSeno
skrivalnico. — Rok za skrivalnice smo
podaljsali do 1. marca, za obnovo naroc-
mne pa do 8. marca L 1. Zato takoj
posliite naro¢nino, &e je Se niste, da si
pridobite pravico do tekmovanija.

Ko je stopal Roland mimo cerkve Marije
FormoSke, je ‘srecal Scalabrina,

To srecanje je mladega moza, Gigar mish
so se ta trenutek vse zgrinjale okoli Leonore,
nenadno spet vrglo na zemljo.

Pozabil je svoje lastno gorje in iz njegove
plemenite duse je izginila bolest sprito trplje-
nja, ki ga je razodeval obraz njegovega starega
tovarisa. '

»KakSne novice?« je vpradal.

»Slabe, gospodar.« .

»Kako to? Ali si kaj novega zvedel 2«

»Nicesar, gospodar, prav nitesar! In ravno
to je tisto, kar me navdaja z obupom. Nikjer
ne najdem najmanjSega sledu za Bembom in ‘za
Biancol«

Scalabrinu se je izvil globok vzdih.

Roland se ni ustavil. Zamisljeno je nada-
ljeval pot proti nekdanji Dandelovi hisi.

»Pravlc je naposled dejal. »Ker je v Be-
netkah ne najdeva, morava pogledati po ‘okolici.
Poznam nekoliko kraje, kamor bi se bil utegnil
Bembo zatefi. Dal bom razpostaviti straZe okoli
njegove palace, moji ljudje pa bode §e nocoj
preiskali okolico. Midva se odpraviva proti Pa-
dovi, ostali pa.. pojdi z menoj, da pripravim
vse potrebno.«

»0, da le ne bi bila prepoznal¢ je pridu-
Seno vzdihnil Scalabrino.

»Dvesto moz bo preiskalo okolico in kolnem
se ti, da me ‘bodo minili trije dnevi, ko bova
Bembu na sledu. Tn ke bova imela ta sled, se ti
ne bo treba vet vznemirjati...«

V tem sta prisla de hiSe in vstopila.

Prvo, kar je Roland zagledal, je bil ‘Gia-
netto, ki ga je tam &akal.

»Kaj se je zgodilo pri Aretinu?< je vpradal
mladi ‘moZ. Toda to pot je bil odloten, da pre-
pusti pesnika njegovi usodi. Gianette mu je
namreé po navadi javil, da je Pietro Aretino v
zagati. Tedaj je Roland vselej poskrbel, ‘da se
mu ni ni¢ hudega zgodilo, vestno se ravnaje po
sklenjenem dogovoru.

»Gospodar,c je Tekel Gianetto, »>gespod
Aretino me je hotel poslati v Treviso.«

»Zakaj?«

»Da se me za nekaj ¢asa odkriZa, ker sem
videl Skofa, ko je prifel k njemu.«

»Bembol« sta v en glas zavpila Roland in
Scalabrino,

>Da, jaz sam sem ga spustil v hi¥o,¢ je po-
trdil Gianetto.

' »Hitiva, gospodar! Oh, hitivale je kriknil
Scalabrino.

»Se trenutekl< je dodal Gianetto. 38kof je
pripeljal s seboj neko mlado Zeno.. ali pa
deklico, ne vem prav.<

Roland in Secalabrino sta se spogledala, in
v njunih oteh se je zabliskalo veselje. Ne da bi
Se kaj izpraSevala, sta planila ven.

- Nekaj minut nato sta bila %e v gondoH, in
Scalabrino se je z vso motjo uprl v vesla.

Orjak ni zinil besedice.

Toda Roland je slutil mish, ki so se pre-
ganjale v njem. -

»Poznam Bianco,« je rekel, »in prepritan
sem, da bo Bembu kos.<

Toda na dnu njegove dude je vstal gluh
nemir: po kaj je priSel Skof z Bianco v Areti-
novo palato?

»0, da ne bi bila prepozna,« je venomer
vzklikal Scalabrino, kakor bi ga obhajale zle
slutnje.

V cetrt ure je Coln prevozil pot, za katero
je drugate dober Solnar potreboval Stirideset
minut.
ok Naposled se je ustavil pred Aretinove pa-
aco.

ﬁTrenutek nato sta stala moZa pred hiSnimi
vrati,

Bila so zaklenjena!

Roland je trde udaril po njih.
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1z hiSe so se zasliali nemirni koraki: to je
bil Aretino, ki je Se zmerom mislil, da je Impe-
rija poslala nadenj dvajset razbojnikov; priprav-
ljal se je na obrambo.
Roland je Se glasneje udaril po vratih.
»>Tak odpri vendar, tako mi peklal« je za-
rencal.
Njegov glas so' v hisi o€ividno spoznali, za-
kaj Ze prihodnji mah sta Roland in Scalabrino
zasliSala roZljanje velikih zapahov, ki se Pietro
Aretino Se za njimi ni ¢util zadosti varnega.
Ko so se vrata napol odprla, je Scalabrino
sunil vanje, da so zazijala na steZaj.
Roland je tedaj zagledal Aretina, ki mu je
prihajal naproti.
»Vi, gospodarl«
»Kje je Bembo?« je vpraSal Roland s tako
straSnim glasom, da je Aretino vztrepetal in sam
pri sebi zamrmral:
»0jej! 1z Haribde sem padel v Scilo.« Na
glas je pa vpradal: »Bembo, pravite?.. Saj...«
Roland je zgrabil pesnika za laket in ga
silovito stresel:
»Za vsako sekundo, ki jo izgubim, ti iz-
derem zob. Govori, nesre¢nez! Kje je Bembo?
Kje je Bianca?«
»Pojdite z menoj,« je zajecal Aretino, »toda
nebo mi je prita, da nisem mislil, ko sem jima
dal gostoljubje, da si bom nakopal vas srd.«
To reksi se je obrnil, da mu pokaZe pot.
Prav takrat je Roland zaslisal veé glasov in
nato gluho jecanje.
»Bianca! Biancal< je zarjul in planil naprej.
»Semkajl« mu je odgovoril Zenski glas. Bila
je Perina, ki se je takrat od nekod pojavila in
pokazala na neka vrata.
Scalabrino se je z vso silo svojega orjaske-
ga telesa zagnal v ta vrata.
Minilo je nekaj strasnih sekund, in potem
so vrata trestila narazen, kljutavnica se je raz-
letela in moZa sta skoraj padla v sobo.
Nasi bralci vedo, kakSen prizor se jima je
odprl... .
Prvo, kar je Roland storil, je bilo, da je
pogledal k oknu, ki ga je bil Bembo odprl. In
ob pogledu na to na stezaj odprto okno je
vztrepetal. '

" »Prekleto! Pobegnil je.. in jo odpeljal s
sebojl«

Takrat je zaful z mesta, kjer je stal Scala-
brino, gluh plaé. Obrnil se je.

In tedaj je zagledal v najbolj temnem kotu
sobe Bianco, zleknjeno na tleh. Zraven nje je
orjak kletal na kolenih. Ni se je upal dotekniti,
ne izgovoriti besede. Samo strahotno presun-
ljivo hropenje se mu je trgalo iz grla.

V enem koraku je bil Roland pri njem.

Ze prvi mah je videl, da je Bianca mrtva.

Njegove pesti so se sklenile in v ofeh sta
se mu zalesketali dve solzi,

Prijel je Scalabrina za ramo.

Orjak je vzdignil glavo.

»Saj ni mrtva, kaj ne da ne? Ne, to bi bilo
prevet stralno! Oh, gospodar, recite, da ni
mrtva... Bianca, héi mojal... Saj me slisi§, kaj ne,
da me sli§i§?... Jaz sem... tvoj ofe.. Da, tvoj
ote. Poglej me, vsaj oti odpri... In e misli§, da
nisem vreden biti tvoj ofe, ¢e ne maras biti
moja héi, te spet zapustim... Samo malo odpri
o¢i, da me bos videla, ti, ki nikoli nisi videla
svojega oCeta.. Ve, nisem vedel.. Imel sem
héer, najlepge dekle v vseh Benetkah, najistej-
e, pa nisem vedel. Zdaj vem... In kako se je
moje Zivljenje izpremenilo tisti dan, ko sem to
zvedel! Samo nate sem potem mislil... nate,
otrok moj... héi moja! Ne, saj nisi mrtval...

Sele zdaj te dobim, ko si_mrtva! Ne, ne!
Saj bod Zivela, Zivela bos, ti retem! Tak poslu-
3aj me, Bianca, tvoj ode ti govori... vsaj malo me
poglej, vsaj za en sam hip...«

Roland je prijel svojega tovariSa za ramo
in ga skoraj sirovo stresel.

“»Vstani,« je rekel s hripavim glasom, »vsta-
ni, tovari, brat moj... vstanil...«

»Tak je res,« je zajecljal velikan, »tak je
res mrival¢

»Da, mrival¢ je odgovoril Roland s tolik&no
svetanostjo, da so vsi, Aretino in Margeritp in
Paolina in vse Aretinke, ki so pritekle, in za
njimi lakeji: vsi so sklonili glave in nemo ob-

stali.

v 24 uraH

barva, plisira in kemiéno disti obleke,
klobuke itd, Skrobi in svetlolika sraj-
ce, ovratnike, zapestnice i.t.d. Pere,
sudi, moonga in iika domace perilo

tovarna 10S. REICH
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Perina je tiho ihtela.

Pietro Aretino si je grizel ustnice do krvi.

Stopil je korak naprej.

»Gospodar,« je ponizno zacel,
upati, da...c

»Tiho!l¢ je zapovedal Roland z istim sveca-
nim glasom.

Scalabrino je bil vstal. Ni jokal. Toda nje-
gove ofi so bile kakor podplute s krvjo, in nje-
gov obraz je pokrila neka neopredeljiva topost.

»Mrtval« je ponovil. »Gospodar, zdaj ostane
tudi zame samo Se smrt.<

»Ne, zivel bo§,« je rekel Roland.

Orjak je z neizrekljivo trudnostjo skomignil
z rameni.

»Kaj mi 8e ostane v Zivljenju?...c

Vprasanje mu je priSlo iz ust brezbrizno,
kakor da mu nic¢esar ni ve¢ mar.

Roland je odgovoril:

»MasCevanje njene smrtil«

»Mastevanje njene smrtile je gluho zamr-
mral Scalabrino in ofi so se mu za hip zasve-
tile, a takoj nato spet ugasnile.

»Poiskala bova zlo¢inca, ki je ubil tvojo
her, in mu vrnila trpljenje za trpljenje, smrt
za smrt... Pojdival...«

Prijel je Scalabrina za roko in ga potegnil
s seboj.

Velikan se mu je dal voditi kakor otrok.

Toda na pragu se je odtrgal in Se enkrat
pogledal po Biancinem truplu,

»Tak hote§, da nama Bembo uidel«< je za-
ren¢al Roland, »Prepozno sva prisla, da bi jo
bila refila, in zdaj hoteS, da Se mastevanje
zamudival«

Te besede so Scalabrina presinile kakor
elektrika. Kletev mu je stopila na ustnice in
njegove stisnjene pesti so zaZzugale v strahotno
groznjo. Nato se je zagnal za Rolandom iz Are-
tinove palate.

drznem si

Zunaj je Scalabrina na mah minilo neiz-
merno zacudenje. Otopelost, ki mu je bila prvi
hip odrevenila ude, je izginila, Zato je pa vstal
v njem besen srd proti krivi¢nosti usode, da je
Skrtal nezvezne besede. In potem ga je pre-
moglo ihtenje. Po vsej sili se je botel vrniti v
palato, da e poslednji¢ vidi svojo her, da se
prepri¢a, da ono, kar je videl, mi bilo samo
mora... toda Roland ga je potegnil s seboj...

Roland je imel samo en kaZipot: okno, ki
ga je bil Bembo odprl.

Prijel je Scalabrina za roko in ne da bi se
bil menil zanj, ne da bi odgovarjal na njegove
obupne krike, je hitel svojo pot.

Odprto okno je gledalo na uliico, ki se je
izlivala v kanal.

Moral je tedaj ob kanalu nadaljevati iska-
nje. Scalabrino je hodil za njim in ihtel ko
otrok.

Ker je bila Ze napotila no¢, so stali Colni
lepo v vrsti, drug kraj drugega, privezani h ko-
lom, ki so bili zabiti v tla. Roland je krenil
vzdolZ obrezja in gledal po gondolah. Prepri¢an
je bil, da je Bembo zaslutil, da mu je on, Ro-
land, za petami, in da je samo zato zbeZal... In
te je %bezal, mu je bila prva misel, zapustiti
Benetke.

Zdajei je opazil, da je v vrsti ¢olnov vrzel.

Ena gondola je manjkala.

Skotil je v sosednji ¢oln in privzdignil za-
vese Sotora. Nikogar!

»Ohe, gospod!« je tedaj zasliSal glas iz ne-
kega Colna. »Ali bi se radi vozili v mese€ini?«

Roland ni odgovoril. Zavihtel se je v &oln
in obstal pred Colnarjem, ki ga je bil ogovoril.
Izdrl je bodalo in dejal:

»Tole bodalo v tvoj trebuh, ¢e se mi le be-
sedico zlaZeS; sto srebrnikov, &e poveS vse po
pravici. Za kaj se odlo€is?«

Ob tem glasu je ¢olnar spoznal, da se ne-
znanec ne Sali; zato se je Se tisti mah odloéil.

»Za sto srebrnikov, tako mi Matere bozje!l«

»Lepo. Gondola, ki tu manjka... kako dolgo
je Ze, kar je odplula?«

»Komaj kakih deset minut. Ravno sem se
bil pripravljal, da zaspim pod svojim Sotorom,
ko sem jo zagledal, kako na vse kriplje vesla.«

»Kdo je bil na njej?«

»En sam mozZ, obleten v viteSko opravo, s
¢rnim pladéem.«

»0d kod je ta ¢lovek priel?<

»Iz onele smeril< je odgovoril colnar in
pokazal proti Aretinovi paladci.

Roland je vzdrgetal od srditega veselja.

»In ta ¢lovek... ali je bil videti miren?«

»Miren? Kakor merjasec, ki so mu psi za
petami! Vsak Cas se je ozrl nazaj in se zagnal
v ¢oln, kakor bi mu bili vsi beneski biriéi na
vratu.¢

»To je onl... Sli§i§, to je on!< je rekel Roland.

Scalabrino je brezbriZno prikimal. Roland
ie povzel:

»Kam je ¢oln odplul?¢

»Proti laguni.«

»Ali bi ga lahko dohitel ?«

»Poskusil bi.«

sPripravi Colnl«

Sealabrino, ki je med tem éakal na nabreZ-
ju, je stopil v gondolo. Colnar je zbudil dva
mornarja, ki sta spala v sosednjih €olnih, in
gondola se je kmalu zibala na valovih.

Scalabrino in Roland sta sedla pod Sotor,
bodisi da nista marala gledati ¢olnarjev pri
delu, bodisi da je Roland hotel govoriti s svojim
tovariSem. :

In res mu je ves ¢as voZnje tiho prigovar--
jal. Prijel ga je bil za obe roki in ga o€ividno
tolazil, zakaj orjak je neprestano ihtel.

Roland je zapuséal Benetke v strasnem
trenutku.

Ne samo da je utegnila Leonori groziti no-
va, neznana nevarnost — s tem, da zapusia
Benetke, si lahko pokvari tudi vse svoje velike
nacrte. ;

Ta misel je izpreletela Rolanda, ko je ¢oln
drsel po morski gladini,

Toda niti trenutek ni pomislil na to, da bi
opustil zasledovanje.

Zdaj pa zdaj je kriknil ¢olnarjem:

»Hitreje! Hitrejel«

In potem se je vselej spet obrnil k Scala-
brinu in nadaljeval bratovsko delo tolaZenja. .

Ko je Coln pristal, je Roland stopil iz Sotora.

»Na bregu smol¢ je rekel ¢olnar,

3A kako da nismo sretali gondole, ki jo
zasledujemo?«

'Laguna je Siroka, gospod. Mi smo jo pre-
pluli v ravni érti; oni so pa nemara veslali po
ovinkih... Cakajte, kaj...«

»Tihol« je velel Roland in napeto uprl oéi
v neko totko na obali.

V daljavi kakih sto seZnjev je bil namre¢
uzrl medlo lué.

»Veslajte tjal¢ je zapovedal.

Nekaj minut nato sta Roland in Scalabrino
skotila na suho. In tamkaj sta zagledala dva ali
tri ¢olnarje.

Roland se je obrnil k njim.

»Kaj potnete tu?« je vprasal z glasom, ki
ni dopus&al ugovora.

»Visokost,« je odgovoril eden izmed ¢olnar-
jev, stakamo, da se veter nekoliko poleZe, po-
tem se pa vrnemo v Benetke.«

»Kje je moZ, ki ste ga pripeljali? MoZ v vi-
teiki opravi in s ¢rnim plai¢em? Odgovorite!
Za zZivljenje vam grel«

Colnarji so se spogledali; ogividno so izpre-
videli, da jim ne kaZe upirati se, zakaj eden iz-
med njih je odgovoril: ;

»Tako mi vere, moZ ki o njem govorite,
nas je bogato nagradil, da smo_ga spravili ez
laguno, toda za molk nas ni placal..«

sKar se mene tite, plaéam, ¢e mi kdo kaj
pove,¢ je odvrnil Roland in ponudil Zolnarju
zlatnik. Colnar se je skrivil do tal in dejal:

»MoZ, o katerem govorite, je Sel naravnost

tod.«
To reksi je pokazal v smer proti Padovi.

»Ali je Ze dolgo tega?« je vprasal Roland.
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0 zvoinem tedniku in kubbucnem filmu

Kako nastanejo zvodéni tedniki in kulturni filimi in kak8nega pomena so za nas

Ljudje, ki so stalno hodili na film-
ske predstave, ko so predvajali e ne-
me [ilme, se Se spominjajo, da so pr-
va leta predvajali pred filmsko dramo
veseloigre, nato tednik in pctem 3e
kulturni film. Poprej so bili ti stalni
dodatki velikih filmskih dram nemf,
zdaj so pa zvofni, kakor filmski pro-

Kulturni film: Ci&enje zlata v Romuniji

gram. Danes na primer vidimo v
Ljubljani pri vsakem velikem filmu
tudi zvolni teddik, bodisi Foxovega
ali pa Ufinega, Nekaj Casa smo v
Ljubljani gledali tudi zvoéni tednik
Paramountove produkcije.

Hoteli bi nase ditatelje seznaniti tu-
di s to panogo filmskega delovanja in
jim povedati besedo dve o natinu fil-
manja takih tednikov in kulturnih fil-
mov, Ki seje razvil v enakem tempu
in ki mu stoje ob strani vsi pripo-
modcki, ki si jih je pridobila filmska
tehnika v zadnjem &asu.

Kakor smo #e povedali, poznamo
pri nas v Jugoslaviji tri zvocne tedni-
ke ali zZurnale: Foxovega, Paramoun-
tovega in Ufinega. Ti tedniki nam v
kratkih slikah, podobno kakor ilustri-
rani tedniki, v besedi in sliki ka-
zejo v odlomkih zanimivosti, ki so se
zgodile Sirom sveta, zanimivosti, ki
smo jih Z%e &itali v listih, a nam jih
filmske slike prikaZejo mnogo Zi-
vahneje in neposredneje.

Dogodki, ki nam jih slikajo zvo&ni
tedniki, se ne morejo filmati v atelje-
jih, prav tako jih ni moc¢i umetno
vprizoriti, Zato mora operater s svojo
zvolno aparaturo gledati, da je zme-
rom na mestu, kadar se dogaja kaj
zanimivega in velikega. V to svrho
imajo velike filmske druzbe na razpo-
lago posebne avtomobile, kiso oprem-
ljeni z vsem potrebnim za filmanje
slike in zvoka. Razume se samo
po sebi, da mera biti operater

zvolnega lednika posebno spreten
in pripravljen na vse. Udelezi-
ti se mora s svojim avicmobilom
in pomotniki velikih proslav, biti mo-
ra pricujo¢, kadar kje ogenj izbruh-
ue, videti mora odkritje spomenikov
in slisati slavnostne govore itd, —
skratka biti mora povsod, neglede na
to, ali tvega s tem Zivljenje: glavno
ie, da je stvar za obCinstvo zanimiva.
Tak avtomobil mora pogosto drveti z
velikansko brzino; v velemestih sme
tudi na krizis¢ih voziti z vso hitrostjo,
prav tako kakor gasilski in reSevalni
avto, Zanj ne drie predpisi, ki so v
veljavi za druge avtomobile. ”

Talk zvotni tednik je dolg priblizno
400 metrov. To je pa seveda samo

kih dogodkih posljejo na kraj dogod-
kov ali nesred svoje lastne operater-
je; ti dogodki se pa seveda ne zame-
njavajo.

Kulturni film

Dan dana3nji se ne zadovoljimo veé
samo s knjigo, da bi se iz nje uéili,
tudi slike nam ne zadoStajo veé: da-
nes imamo tudi kulturne filme, ki
nam Zivo prikaZejo vse tisto, Cesar v
knjigah ne beremo in nam mrtve sli-
ke ne morejo tako neposredno podati.
Ti filmi nas hkratu zabavajo in po-
ucujejo. Filmi torej, ki nas poudujejo,
ki nas uvajajo v znanost in nam po-
magajo Siriti obzorje, se imenujejo
kulturni filmi.

Film v sluzbi znanosti: Aparat za mikrokinematografsko filmanje

majhen del posnetega negativnega fil-
ma, njegov najzanimivejsi, najboljsi in
najlepsi del. Tako porabi na primer
Ufa v Berlinu za snemanje svojega
tednika na leto ni¢ manj ko 55 mili-
jona metrov flmskega traku, ki tehta
dobrih 75.000 kil: to je sedem in pol
Zelezniskega vagonal

Velika filmska podjetja izmenjava-
jo med seboj posamezne dogodke, in
tako se zgodi, da srefamo nekatere
stvari, ki smo jih Ze videli denimo v
Ufinem tedniku, malo pozneje v Fo-
xovem, ali pa narobe. Podjetja si to-
rej posiljajo drugo drugemu v zameno
zanimivo gradivo, samo pri res veli-

Podrotje kulturnega filma je silno
veliko, Seznanja nas s fiziko, kemijo,
zoclogijo in botaniko, biologijo, astro-
nomijo, zemljepisjem in tehniko. Po-
sebno veliko je poslanstvo kulturnih
filmov pri seznanjanju Sirokih slojev
prebivalstva z medicino in nevarnimi
boleznimi, zlasti s spolnimi. V petnaj-
stih minutah, kolikor po navadi tak
film traja, more gledalec videti in sli-
ati najlepSe, najzanimivejSe in naj-
novejse na polju znanosti, toda to mo-
ra biti tako izdelano, da je razumljivo
za vsakogar, tudi za preprostega &lo-
veka iz ljudstva, ki nima srednjih ali
celo visokih gol,

Pri snemanju teh filmov so potrebni
posebni aparati, ker z obicajnimi do-
stikrat ne bi mogli doseéi tistega, kar
ravno Zelimo,

Poseben del snemana kulturnih fil-
mov zavzema mikrokinematografija, s
katero se zadnja leta vse bolj in bolj
ukvarjajo biologi. Skrivnosti prirode

Kulturni film: Dihalna gimnastika

in njenega Zivljenja se nam odkrijejo
najbolj po zaslugi te panoge kulturne-
ga filma. Tako je postal film pri raz-
iskovanju raka in drugih neozdravlji-
vili bolezni bas v zadnjih letih vele-
dragocen pripomodek znanosti,
Mikrokinematografija zahteva veli-
ke vzlrajnosti in obilo potrpljenja, do-
brih Ziveev in velikega veselja za
stvar, saj je treba take filme dostikrat
delati po ve& mesecev, samo po nekaj
metrov slik na dan, da se pokaZe pra-
va razvojna slika obravnavanega
predmeta. Zato so pa uspehi po kon-

Kulturni film: V svetistu Cing-Jin

canem delu najlepse pladilo znanstve-
niku za njegov trud.

Kulturni film je lep dar, ki ga je
dal kino ¢lovestvu za razSirjanje nje-
gove sploSne izobrazbe in vobde za
njegov prospeh. A

Zvoini tednik, Od leve na desno:. Dr, Rikli filma za Ufo bojl; okoli Snngaja, — Filmski operater snema
filma na Tookernskem jezeru na Svedskem

avtomobilsko dirko. — Dr. Schulz pri snemanju kulturnega
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Pol konjske plahte

V Abbévillu je Zivel bogat mestan
z Zeno in sinom edincem. Imel je
dobro trgovino in je bil marljiv, nje-
gova Zena, zvesta druZica, je skrbela,
da je bilo v higi prijazno in udobno,
njegov sin je bil sposoben in trezen;
vsi trije so Ziveli v sred¢i in zado-
voljstvu.

Po tridesetih letih mirnega skup-
nega zivljenja je Zena zbolela in
umrla, in moZ in sin sta iskreno Za-
lovala za njo, ki jima je zmerom iz-
kazovala samo ljubezen in skrb. Cez
nekaj ¢asa pa je rekel ofe svojemu
ginu: »Moj ljubi sin, otri si solze,
zakaj zate vem dobro tolazbo, Ze
zdavnaj bi si bil moral izbrati Zeno,
da bi tvoje Zivljenje ‘napravila prav
tako srefno, kakor je tvoja mali
moje, Poiskal ti bom deklico, pleme-
nitega rodu in odli¢ne rodbine, da
bo§ dobil mogodne prijatelje in po-
nosne sosede.¢

V soseS¢ini so Ziveli trije bratje,
vitezi starega rodu. Toda tem bratom
ni od dedis¢ine ni¢ ved ostalo in so
bili vsi trije zelo uboZni. Svoje Ziv-
ljenje so prebili samo na turnirjih
in na pojedinah, medtem so jim pa
prodali hife in gozdove in njihova
posestva so priSla na kant.

Najstarejsi teh bratov je bil vdo-
vec in je imel lepo hderko. In me-
§¢an si je mislil, ta deklica, ki je Ze
v rani mladosti izgubila mater in je
navezana sama nase, ta deklica bi
bila lahko njegovemu sinu skrbna
gospodinja. Zatorej je stopil pred vi-
teza in njegove sorodnike in prija-
telje in prosil njene roke za svojega
sina. Toda vitez je oholo vprasal, ali
je mar tako bogat, da se upa s tako
proinjo stopiti pred njega.

38 poitenim delom sem si prido-
bil lepo imetje,« je skromno odgo-
voril meS¢an in jim jel nastevati, ko-
liko ima denarja in posestev. »In od
véega tega hofem dali svojemu sinu
polovico Ze zdaj, e preden umrem.«

»Dragi moj,» je “odgovoril vitez,
‘3&e si hofes kupiti plemstvo, moras
za to pladati vse, kar premores. Pre-
« skopo je to, kar ponuja$, de naj tvoj
sin dobi plemenito gospoditno za
Zeno.« In njegova brata sta se po-
rogljivo zasmejala,

>Povejte mi, kaj za to zahtevate,«
je vprasal meddan.

»Vse, kar je tvoje, mora¥ izro¢iti
svojemu sinu in tako napraviti, da
ne bos mogel ne ti ne kdorkolj tvo-
jega imena spet kaj nazaj zahtevati.
Ce si za to pripravljen, sem tudi jaz
priprgvljen dati svojo hderko tvoje-
mu sinu za Zeno.¢

»Prav, pristanem,« je odgovoril
mescan, »Vasa brata in vse visoko-
rodne gospode, ki so tu zbrani, kli-
¢em za pri¢o, da bom vse, kar je
moje, izrodil svojemu sinu, tako da
ne bo ni¢ ved moje in vse njegovo.«

In ko je stardek vse, kar je imel,
zapisal svojemu sinu, tako da ni
imel ve¢ pravice do pofenega grosa,
ne do lastne postelje, ki je v njej
spal, in je bil vse Zivljenje navezan
na to, kar mu bo sin radoveljno ho-
tel dati, tedaj je vitez prijel svojo
héerko za roko in jo zarodil z mesta-
,movim sinom.

Leto dni po poroki se je mladi
dvojiei rodil sin, Stari ode je Zivel z
njimi, Toda kmalu je opazil, kako
nespametno je napravil, da je izrodil

vse svoje imetje in tako postal odvi-
sen od svojega sinu. Toda ljubil je
svojega otroka in ni hotel misliti
nase, Saj je bil Ze dovolj slar in be-
teZen, da brez palice Se hoditi ni
mogel, in tako je trinajst let prena-
gal misel, da je svojemu sinu nadle-
Zzen in da ga njegova Zena v svojem
ponosu prezira, zakaj za to kratko
dobo, ki mu je Se usojena, se ni ho-
tel lociti od njih,

Toda Zena je venomer prigovarjala
svojemu mozu. »Zaradi
bezni do mene,« mu je rekla, »te
prosim, da vendar Ze svojega ofela
odslovis, saj me Se tek mine, e ga
vidim.< Dokler ni moZ naposled od-
govoril: sNaj se zgodi, kakor zahte-
vad.¢

In tako je rekel sin odetu: »>Tri-
najst let sem te imel v svoj hisi in
te redil. Ne gre,-da bi Ze delj ostal.
Pojdi in spet sam zase skrbi.c

Oce je tocil grenke solze, ko je to
sli%al. »Sin moj,« je odgovoril, »naj
te Bog blagoslovi. Toda Ze zaradi
njega mi daj s seboj tople obleke, da
me bodo varovale vetra in mraza.«

sNimam ve¢ obleke, kakor samo
toliko, kolikor je zase potrebujem,e
je trdo rekel sin, zakaj bal se je
svoje Zene.

»Ljubi sin, je nato prosil ode, spa
mi daj vsaj eno izmed plaht, ki z
njimi pokrivas svoje konje.¢

Da bi se ofeta ¢im hitreje odkri-
zal, je sin poklical svojega otroka, ki

tvoje lju-~

Stara francoska povest

je stal v blizini, in mu rekel: »Sin
moj, stopi v hlev, vzemi plahto s ko-
nja in jo daj mojemu ocetu, da si iz
nje napravi plasé.¢

Starfek je Sel s svojim vnukom, ki
ga je zelo ljubil in ki je bil bolj mo-
der kakor so njegova leta kazala.
Decdek je vzel plahto s konja, jo zge-
nil in razrezal na dvoje. In eno po-
lovico je ponudil svojemu dedu.

»Tudi ti,¢ je staréek bolestno vz-
kliknil, studi ti si tako krut z me-
noj? Saj ti je ole zapovedal, da mi
da35 celo plahto! Pritozil se bom pri
njem...«

sPritozi se, ¢e se hoded,¢ je odvrnil
decek, »>ved ne dobis...c

Ko je staréek stopil iz hleva, je
rekel svojemu sinu: »Kaznuj svojega
otroka, ker ne spostuje tvojih besed.
Zapovedal si mu, da mi da celo
plahto, pa mi je odrezal samo polo-
vico.«

Tedaj je postalo sina sram in je
vprasal svojega otroka: »Ali nisi raz-
umel, kaj sem ti zapovedal?<

»Sem,¢ je odgovoril dedek. »Toda
drugo polovico moram obdiZati zase,
da jo bom neko¢ tebi dal. Zakaj prav
tako kakor ti mojega deda podis iz
hiZe, prav tako bom tudi jaz, ¢e bom

. delal po tvojem zgledu, nekoé tebe

pognal na ecesto, Dobro vem, da je
bil tudi on bogat in da je postal
samo iz ljubezni do tebe beraé. In
ker tudi ti mene, svojega edinega
sina, nad vse ljubi§, bo§ tudi ti za-

—
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desnico desnega lovea, ki je kril nje-
govega skakaca. Ni nameraval napra-
viti 8ahovske poleze na Sahovniei, ho-
tel je napraviti sahovsko potezo Ziv-
Ijenja. To priloznost mora izrabiti.

Da je Ze prej ni opazil, zdaj kar
razumeti ni mogel. Saj je bilo jasno
ko beli dan, kaj mora napraviti. Tre-
ba mu je le mizo prevrniti in revol-
ver, ki je leZal zraven neznanca, b
zletel na tla. Prihodnji mah bi se ne-
znancu zagnal za vrat in se spustil v
boj za Zivljenje.

A ¢e bo oni hitrejsi? Ce se bo le
fe utegnil dokopati do revelverja?

Ah, tvegati mora paé! Kdor ne tve-
ga, ne dobi, pravi star pregover,

Boromov je drzal lovea v desnici,
sklonil se je naprej, kakor da hote
pregledati polozaj na Sahovnici, prn
tem je pa njegova levica Sinila na-
prej, po bliskove pograbila nogo mize
in sunila kviSku. Miza se je prevrnila
sahovske figure so se zakotalile po
tleh in tudi revolver je pal na parket.

Neznanec je hotel pobrati oroZje in
se je sklonil, toda takrat se je Boro-
mov zagnal ¢ez prevrnjeno mizo na-
ravnost njemu na tilnik. Z naporom
vseh svojih sil je potegnil moza na-
zaj in zarjul na pomoc,

Neznanec je imel orjaike modi. Bo-
ril se je kakor iz uma, in Boromov se
ga je le zato mogel ubraniti, ker mu
je strah podelil neverjetno moé, —
mod¢, kakrine si nikoli me bi bil ml-
slil, da jo ima.

Takrat se je zaslifalo butanje pu
vratih.

s>Vlomite vratal¢ je zarjovel Boro-
mov in telebnil z mnasprotnikom in

stolom, ki se ga je bil mo# oklenil,
po tleh.

Cela veénost se mu je zdelo, pre-
den jo zasliSal treskanje in pokanje.
Potem sta planila dva moZa v sobo.
Liden od njiju je vihtel sekiro, bil je
hignik, drugi je pa mahal z zarjavelo
sabljo Se iz svojih vojadkih ¢asov.

»Primite gal< je zavpil Boromov s
poslednjimi modmi, zakaj neznandevi
preti so se mu bili zasekali v gol-
tanec.

Stemnilo se mu je pred ofmi. 0Od
dale¢ je e sli%al plaho Zensko vre-
Stanje in robate moske glasove...
potem se je pa vse okoli njega zgr-
nilo v nié.

Ko se je zavedel in so glasovi prisli
blize, Boromov ni mogel verjeti, da
je Se ziv. Tipaje se je prijel za grlo,
ki sta mu ga fe malo prej neusmi-
ljeno davili dve vitki beli moSki roki.
Pred seboj je zagledal okrogel zdrav-
nikov obraz.

»Kako vam je, gospod Boromov?«

Zdravnik je poloZil svojo hladno,
mehko roko Boromovu na razbeljeno
celo.

0, kako mu je to dobro delo!

»Kje je ta straini ¢lovek?¢

Tiho, skoraj mesliSno hropete je
priélo vpraZanje iz njegovih do krvi
zgrizenih ustnic. V njegovih odeh je
%o zmerom migljala groza prestanih
ur.

>V norignici, kamor spada,c je po-
mirjujote odgovoril zdravnik.

Globok vzdih se je izvil Boromovu
iz prsi, potem je pa spet zaprl odi, in
omahnil v blagodejno omedlevico,

radi mene postal berad, in tako bo
tudi zate priSel ¢as, da se bo¥ mo-
ral zadovoljil s pol konjske plahte.c

Tedaj je starctkov sin razumel
nauk, ki mu ga je dal njegov otrok.
Skesal se je grdega dejanja, ki ga
je hotel storiti, in se jokaje obrnil k
svojemu odetu; »Greh sem hotel sto-
riti, a moj otrok me je pred njim
obvaroval. Vrni se nazaj v mojo hiso,
ofe. Najlepsa soba, najbolj mehka
postelja, najboljSe vino iz kleti in
najokusneje jedi bo¥ imel do konea
svojih dni, Mojemu sinu naj ostane
prihranjeno, da bi se nad menoj
masceval za krivico, ki sem jo hotel
tebi storiti.¢

Nasi bralci: pisejo

Vse v tej rubriki objavljéne prispevke

honoriramo po 20 Din, —"'Rokopisov ne
vraamo.

‘Pifi

Zadnjic sem mimogrede slidal neko
zanimivost, ki je vredna, da se objavi.

Dve dami sta se pogovarjali na cesti.
»Veste, moj Pifi je stra3no izbiréen, za
zajtirk node navadnega belega kruha,
nego mu moram prinesti h kavi masle-
nih roglickov.«

Da pa ¢itatelji ne bodo v zmoti, mo~
ram pojasniti, da Pifi ni nikak neZzen in
razvajen ofrok, nego &isto navaden pes.
Zelo Zal mi je, da nisem slisal, kaj ima
ta gosposki pes za kosilo, najbrie kak
dunajski zrezek in kakSen kompot. To-
rj, Pifi ima za zajirk kavo in rogljiée
med tem ko bi bili neckateri delavski
otroci veseli, &e bi bili enkrat na teden
siti koruznega mocnika. Sploh je pa te
pasje svojati v naSem kraju na prebitek.
Lansko leto, ko smo imeli pasji kontu~
mac je sicer konjederec pobral precej te
nadlege. Sedaj te pa spet izza vsakega
vogala sumljivo merijo pasje o&i, ki bli-
skajo po tvojih hlac¢ah, da nehote pospe~
§i8 korak, da cimprej pride$ iz prijazne
pasje druscine.

Dobro bi bilo, &e bi vse pse razen cu-
vajev: nekoliko vise obdavéili. Kdor ima
toliko, da redi in pita psa za luksus, ima
gotovo 3e toliko, da bi placeval razen
pasje lakse Se kak3en prispevek v korist
ob&inskih reveZev in nezaposlenih.

Goko.

Problem varénosti

Pravijo, da naj varcujemo, in to res ni
napa¢no. Vprasal sem par njih za mne-
nie glede tega, pa mi je prvi slabo oble~
&en gospod rekel, da bo varéevanje
mozno 3$ele takrat, kadar bodo vse dam-~
ske modne frgovine zaprie, starejfi so
mi dejali, da je najprej treba ukiniti ki-
ne in preorati nogomeina igri3ca, raz-
oéaran varcevalec je bil mnenja, da bi
bilo pofrebno najprej ukiniti vse banke,
sprehajalec, da je tfreba ukimiti javna
uli¢na zbiranja prispevkov, moz lepotice
pa, da je treba razbiti vse aparate za
ondulacijo in vse prodajalne lepotilnih
sredstev. Prej, ko je 3e nckaj imel, je
mislil, da ga Zena ljubi in da jo ima tako
rekoé& v Zepu, zdaj pa, ko mu je vse za-
pravila, vidi, da jo je imel le v denarnici.

Tolstoj je nabiral aforizme, pa sestavil
tudi obseino knjigo o njih. Med drugimi
je objavil enega: delaj vedno in povsod
le tako, da bo3 lahko rekel vsakemu: de-
laj tako, kakor delam jaz.

Ce bi se vsi ljudje brez razlike drZali
tega aforizma, bi gotovo bilo bolie in
bi nam bilo dobro Ziveti na zemlji. Naij
poizkusi vsak drZati se teh res modrih
besed. ) Y
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Kaj vse dobrega naredimo iz govedine ' wan ik u

DuSeni goveji zrezki

1 kg Simbasa ali kos stegna zre-
Yemo na lepe zrezke. Vsak zrezek
malo potoléemo, previetemo s slani-
no, osolimo, opopramo in pustimo
vaaj tri ure v soli.

Na kozico ali ponev denemo Zlico
masti, eno drobno zrezano febulo, pe-
S8ico suhih gob, nekoliko paradiZni-
kove mezge, korencek zelene, koldek
kerenja (vse drobno sesekljano). Zre-
zke denemo k temu in podasi dusimo.
Enkrat jih tudi obrnemo. Cez dobro
uro, ko so zrezki mehki, jih vzamemou
iz Rozice, napravimo svetlo preZganje
iz 3lice masti in dveh Zlic moke. Vse
dobro zmesamo, prilijemo dve zaje-
malki juhe ali vode, zrezke denemo
spet. v omako ter jih pustimo e dvaj-
set minut vreti. Serviramo na okrogli
skledi, garniramo z duSenim riZem
in praZenim krompirjem in sicer ta-
ko, da polozimo v skledo kupek ri-
Za in zraven spet praZen krompir, na
katerega polozimo majhen kisel jur-
Sek. (Priporolljivo za vederjo.)

Govedina kot divjacina
(Za vederjo)

- 1—2 kg notranjega stegna ali pljud-

ne pedenke potoléemo, previelemo s
slanino ter nasolimo. Malo tudi opo-
pramo in oblozimo z zrezano ¢ebulo
ter pustimo vsaj en dan v soli. Drugi
dan meso dusimo. Na kozici raztop:-
mo Zlico masti, na katero poloZzimo
meso, pridenemo sesekljano &ebulo,
na drobno zrezan koren zelene in pe-
tersila, en lovorjev list, nekoliko pa-
radiznikove mezge, tri Zlice kisa, ne-
koliko lupin limone ter pustimo mesu
dve uri poasi dusiti, Enkrat ga obr-
nemo. Potem ga vzamemo iz kozice,
napravimo svetlo preZganje iz Zlice
masti in dveh Zlic moke, meso vlo-
Zimo v omako, prilijemo eno osminku
litra kisle smetane, zdrobimo dve ko-
cki sladkorja, vse zame3amo. Ce je
omaka pregosta, prilijemo Se nekoli-
ko juhe ali vode, nato poloZzimo me-
so spet v omako, ter pustimo Se 15
do 20 minut potasi vreti. Potem me-
so zrezemo na lepe zrezke in omako
nanje precedimo. Serviramo na okro-
gli skledi in garniramo s pekatetami
»Jajnine«.

BrZzola v omaki

Briolo (1 do 2 kg) potoléemo, oso-
limo ter pustimo vsaj dve uri v soli.
Nakozieo denemo Zlico masti in br-
zolo, potresemo .po obeh straneh z
moko ter jo hitro pefemo v masti. Na-
to vzamemo brZolo iz kozice in napra-
vimo omako. V kozico, kjer smo pe-
kli brZolo, denemo eno na drobno se-
sekljano debulo, nekoliko masti al
masgla, vse prazimo z dvema Zlicama
moke der malo paradiZnikove mezge,
prtymg nekoliko juhe ali .-\'ode. opo-
pramo, zamesamo ter pustimo brzolo
do mehkega dusiti. Serviramo na
okrogli skledi, garniramo s finimi
emoki. -

Mi kljubujemo prehiadu,
kasliu katage i(fa

“HAISEr jevini 07T
_. p/‘:_nf;m:‘ karamelami

BN 5 3 jelkami

st

Thobe se v leRaLnah.020g.in Ker 50 vuadri plakats.'

PisSe Nusa

Fini emoki

% kg bele presejane moke denemo V
skledo, pridenemo dva rumenjaka, Ste-
vec soli, kos¥ek masla, nekoliko mleka
ali smelane in toléemo s kuhalnico testo
toliko Zasa, da se lodi od Zlice (kar traja
desel minut). Nalo zamedamo nalahko
sneg iz dveh beljakov, oblikujemo iz te-
sta lepe cmoke, katere zakuhamo v vre-
lo slano vodo, in kuhamo deset minut
(velik Jonee, mnogo vode!).

Sekanica iz govedine

1 kg govejega mesa zmeljemo na
mesnem stroju. Zmleto meso denemo
v skledo, pridenemo dve jajci, tri
stroke pretladenega Cesna, sesekljano
tebulo, Zlitko suhega majarona, ne-
koliko sesekljanih lupin limone, pol
ilitke popra, 8 dkg sesekljane slani-
ne, tri v mleku namodene in oZete
7emlje, desel dkg krusnih drobtin.
Vse dobro zameSamo in napravimo
iz te zmesi dve podolgasti Strucki, I
ju potresemo s krusnimi drobtinamai,
nato ju poloZimo na podolgast pekat
in podasi pefemo pri zmerni vrodini
ter pridenemo Zlico masti. Ko sta
gtrucki pefeni (fez poldrugo uro), ju
zrezemo na podolgaste rezine. Servi-
ramo na podolgasti skledi, garnira-

mo s kislim zeljem ter krompirje-
vim piréjem. Pri petenju $trudki lah-
ko oblivamo z mastjo in z juho. Na-
mestu pireja lahko serviramo k njim
tudi dobre krompirjeve cmoke in ki-
slo repo. (Dobro za velerjo),

Goveji guljaz

1 kg govedine (od kriza ali stegna)
zrezemo na lepe kose in jih osolimo.
Na kozico denemo Zlico masti, eno
veliko, na drobno zrezano ¢ebulo, na
to denemo meso, malo ga opopramo,
pridenemo drobno sesekljan korendek
zelene in peterstilja, dve peséici su-
hih opranih gob, Stepec majarona in
zlicko paradiznikove mezge, Meso du-
simo toliko Casa, da postane mehko.
Prilivamo tudi nekoliko vode in ves-
krat premeSamo, Ko je meso mehko
(¢ez poldrugo uro), napravimo svetlo
prezganje iz zlice masti in dveh Zlic
moke. Vse zameSamo in pustimo Se
petnajst minut pocasi vreti. Tako pri-
pravljen golaz je zelo dober, lahko ga
ponudimo tudi gostom. Servira s na
okrogli skledi, garmiramo k mnjemu
najvetkrat ajdove Zgance ali krom-
pirjeve cmoke, pa tudi pekatete
»Jajnine<.

Za maskarade

Tudi za pustni Cas, za karneval
imamo modo, ki se prav tako menja,
kakor vsaka druga. Letos se vidijo po

najvet fantasti¢ne kembinacije, ki so

usmerjene na ceneno plat. Dama, ki
se ji ne zdi vazno, da je kostum v ¢i-
stem slogu, si napravi iz raznih ostan-
kov po svojem okusu obleko, ki J!
najbolj pristoji. Zena z res izbranim
okusom si kar sama mekaj izmisli,
nekaj kar laska njeni postavi in nje-
nim svojstvom. Skratka: obleko, v ka-
teri ima, obéutek ugodja in se ji poda.
Vse one dame pa, ki nimajo za sesta-
vo pustne obleke smisla, si naj izbe-

‘rejo vsaj takien kostum, ki se prile-
_ga njihovi postavi in povzdigne oseb-
_Dost,

V tej sezoni je posebno podértana
Zenska nota. Sportni vpliv, ki je v

pregsnjih letih zelo ugajal, je popol-
noma ob veljavo, Prednjadijo dolga
valujota obladila, ki spominjajo na
davno minule dase. Tudi zgodovinska
obladila so zelo priljubljena, n. pr. v
empirskem slegu, ali pa biedermeier-
skem s Sirokim krilom, obilnimi na-
veski, kratkim Zivotom, mnabranimi
rokavi, ali pa vee vrste narodnih nog,
posebnie obleke Turkinj in japonskih
bajader,

Opozarjamo pa, da se mora vsakdo
na maskaradah in sliénih prireditvah
svoji obleki primerno vesti. Ne gre,
da bi se koketna.damica v rokokoju
drzala nalik aprilskemu deZju, perica
iz Dobrunj pa mora pri plesu malo
cokljati. Vsakdo naj bo razposajen in
vesel, saj je vsako leto samo enkrat
predpust.

so obsodili obilno uporabo soli na
smrt, Sicer pa mi sol samo zadimba
za jedila, temved ima tudi dosti dru-
gih zelo vaZnih prednosti za kuhinjo
in gospodinjstvo. Pozabiti ne smemao,
da je treba solivje, posebno stroéni-
ce, soliti sele takrat, ko so se od ku-
hanja omehd¢ale. Telefja jetra in
teletje ledvice so mnogo okusnejse,
¢ jih solimo Sele pri mizi, ker po-
slanejo sicer prav rade trde. Napadéno
je mnenje, da mi treba soliti sladkih
jedi, kakor narastkov, mileémih jedi
in celo tort. Stepec soli popravi okus
mledne in sladkane moénate jedi. Tudi
mocnata jed je pusta, ¢e ji nismo pri-
vo&Cili niti trohice soli, ki mapravi
prijetnej§i okus. Zapommite si: te-
slenine, wvaljance, krpice in maka-~
rone je treba kuhati v slani vodi.

Ribe ostanejo sveze, ¢e jih natremo
znotraj in zunaj s soljo, ki smo ji pri-
dejali nekoliko sladkornega prahu.
Ni pa dobro pustili nepripravljenih
rib delj ko fez ncé, razen e so na
ledu. Jajea, ki jih zakoplje$ v sol, se
ohranijo veé tednov.

Vsaka stvar ima pa svojo slabo
stran. Bog ne zadeni, ¢e si prerado-
daren s soljo, pa je juha preslana. Ce
mi prav preved, prilijeS paé malo
vode in kuhas v njej par krhljev si-
rovega krompirja.

Zelezne ponve wirgnes s pogreto
soljo, mamestu da jih umijes, ker
cd vode rjavé. Na sveiem priu ima$
madeZz od sadja ali od kave, Kar
rotno iztisni nanj limonov sok in ga
na debelo potresi s soljo. Kesneje iz-
peri s toplo milnico, pa ne bo nikjer
ved videli rumene pege.

Lonceni peka¢, v katerem pede§ v
pedici, ne bo mikoli potil, e si prej
potresla petico s soljo, »

Japonske vere

Profesor dr. Masao Oka je v nekem
svojem predavanju v glavnem odrtal
vere, ki sc razsirjene na Japonskem.
Pod vplivom kita,skih, indskih, es-
kimskih in krSCanskih ver z zapada
je bilo svojtas vse polno najrazli¢nej-
§ih in mejasnih verskih naziranj, Po-
leg povrinega paganstva so.bili raz-
Sirjeni: Budov visoko nravstveni nauk,
vera o notranjem miru in Konfucijev
nauk, ki mu je élovecanstvo najsve-
tejse. Zaradi polititne sirnitve dria-
ve so se tudi vere nekako izenadile.
DruZabni in gospodarski prevrati v
zadnjih ¢asih so seveda spremenili
svetovne nazore tudi Japoncem. Ljud-
stvo se pa e vedno najbolj oklepa
starih obi¢ajev. Vsi Japonei brez raz-
like verskega prepri¢anja se udeleu-
iejo velikih pestrih slavnosti, ki jim
je izvor v bogotastju starih Siitov. *

Pisaini stroj Woodstock
je v Ameriki najbolj iskana znamka.
Tudi vgé:goslavlu, zlasti v L jubljani,
jih je precej v rabl. Vsi se po-
hvalno izraiasjo o njem.

Generalno zastopstvo:

TIPKA, drufba z o.z, LIUBLIANA
Gledalika ul. 8. - Tel it 29-70
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»Gospod nadzornik ..., <

Nadzornik pride v Solo nadzirat, ka-
ko uéenci znajo. Vse bi mu 8e bilo, sa-
mo premalo vljudni se mu zde So-
lar¢ki, Komaj jim vtepe v glavo, da
morajo pri vsakem odgovoru redi »go-
spod nadzornike,

Ko pride drugié v isto Solo, katehet
ravno razlaga verouk. Pa vprasa nad-
zornik pri zgodbi o izvirnem grehu:

»>Kaj je rekel Bog Adamu?«

»Zemlja naj bo prekleta zaradi te-
be, gospod nadzornik.¢

Strogi gospod vprasa dalje:

»Kaj je rekel Bog kadi?¢

»>Po trebuhu se moras plaziti, go-
spod nadzornik, in prah bo tvoja hra-
na vse tvoje Zivljenje, gospod nadzor-
nik.<

Taki so Nemei!

Znamenitega modrijana so vprasali,
kako bi popisal znaéaj Nemcev. In je
tako odgovoril:

>Ce bi Nemec videl na levi tablico:
,Vhod v raj‘, na desni pa drugo tabli-
co: ,Predavanje o raju’, potem bi go-
tovo vstopil na desni.<

0, te Zenske!
sNe,« je Porenta branil Zenske, »ta-
ko'slabe pa tudi niso. Tudi Zenska go-
vori ¢asih resnico.«
3Ze mogole,« je pritrdil Brenia.
»Toda zmerom samo o drugih Zen-
skah.. .«
#*
»Pusti me v miru z Zenskami, ki si
same sluZijo kruhle je zagoedrnjal
Emil. »Snofi sem na primer plesal z

neko lepo damo in sem ji po konca-
nem plesu rekel: Milostljiva,’ sem de-
jal, na vsak nacdin moram dobiti kak
spomin na vas!® In ves, kaj mi je od-
govorila? ,Zakaj ne!® je rekla, ,pridite
jutri dopoldne v moj atelje in si dajte
vendar Ze plombirati levi kotnik!‘c
»

»Gospodicéna Nevenka, zadnjié mi
je neka vedeZevalka prerokovala da
se bom prihodnji mesec poroéil, Ali
ne bi hoteli pripomoti, da se ta pre-
roleba izpolmi?«

Vsaj to!

Gospa Jedrt bi bila rada mlajsa ka-
kor je v resnici. Ko so jo zadnji¢ pri
neki priloznosti vprasali, koliko je
stara, je izpovedala dosti manj let,
kakor jih ima v resnici. Tedaj ji je
njena héerka Sepnila na uho:

»Prosim te vendar, mama, pusti
med tvojo in mojo starostjo vsaj devet
mesecev vimes!¢

Nasprotje

»Jaz se ogrevam samo za Zenske,
ki so popolno nasprotje meni.<
»Siromak !«
»Zakaj?¢
»Nu, ko je vendar tako malo inteli-
gentnih Zensk na svetul«
*

»Kaksno je pa danes vreme, Mi-
lica?«

50, ¢isto lepo, mama.«c

»Dosti solnea?¢

»Ne, samo nebol«

Dva paglavea se dobita med ne-
vilito pod kozolecem.

sJda, ja,« meni prvi filozofsko, »Mi
olroci smo res revezi, Samo v strahu
zivimo. Poleti nevihte, pozimi pa
sola.c

Dve Skotskj

Da so Skolje skopuhi, je znana
stvar. Sicer ni vse res, kar se govori
in piSe na rovas te mjihove lasinosti,
a zakaj me bi tega dalje pripovedo-
vali, ko pa ljudje radi bero?

Manj znano je pa, da je Skot tudi
od sile babjeveren. Neverjeino babje-
veren!

Tako so na primer vsi Skoitje pre-
pricani, da prinese mesrefo, fe si
13 Jjudi prizge pipo z isto viigalico...

*

»Ramsay,¢ je rekel stani O'Brien
svojemu nadebudnemu potomeu, »8i-
ling si lahko zasluZis, ¢e prekopljes
vrt.«

»Zelo rad, ofe,« je odgovoril sin.
»Prosim te samo za tri penmnyje
predujma.«

»Predujma?« se je zgrozil ode.

»Da,¢ je pritedil Ramsay, »zakopal
bom te fri pennyje in potem povedal
svojim tovariSem, da je na nasem
vriu zakopan zaklad. Bos videl, kar
zaleteli se bodo, da res odkrijejo ta
zaklad.«

»Imenitno,c se je razveselil ole.

»In vrhu tega,« je nadaljeval Ram-
say, »vrhu tega lahko tako mapravim,
da ravno jasz mnajdem te tri pen-
nyje..«

Tedaj se je ole razjokal od srete
in ponosa, da ima lakega sina.

Nove l(niige

Jakac-Jarc: Odmevi rdefe zemlje. II,
del. ZaloZila Jugoslovanska knjigarna v
Ljubljani. Cena v plaino wez. 100 Din.
Str, 238,

7 weseljem smo pridakali dmgi del
Jakac-Jarfevega potopise, ki ivori s pr-
vim delom zakljudeno celolo. Iz obeh knjig
se zreali dvojni dar avtorja: Jakac zna
opisati sliko in maslikati besedo. Zanimi-
vo opisovanje pokrajin welike ameriske
celineg je zdruZeno z inteligeninim opa-
zovanjem vsega, kar se mu zdi opazo-
vamja veedno. Vse (e registniral, kjerkoli
je sredal nadega d¢loveka. Posebno bo
nade bralee zanimal popis Hollywooda,
Ijjer se je srefal s filmskimi divami in
med njimi tudi s Slovenko Zallo Zoramo.
Glasovita Dolores del Rio si je wod svo-
jega dragocemega fasa pritrgala pet mi-
nut za Jakea, da jo je portretiral.

Saldo mjegovega amenidkega potovanja
predstavlja zakljuéno poglavje »V ritmu
Amerikec. Jakac je nadel mir &ele tedag,
ko se je vrnil v domovino: »In wradam
se § tem spoznanjem, da moramo gojibi
v sebi samo to, kar (je slovensko, da se
moramo odvmiti od zapadnjadtva, ki je
nasa sodobna bolezen. Mi ne potrebujemo
ameridanstva, mi ne polrebujemo babi-
tonskih stolpov welemestne civilizadije me
v Zivljenjun me v umetnoski.c

Jakac je spoznal ameriSko Zivljenje.
Zato je tem dragocenejSe za nas fo mje-
govo spoznanje: Jakac je in ostane Lv-
ropec.

Proti kaslju, hripavosti, katarju

Kot staro, preizkudeno sredstvo proti
kaslju, prehladu dihalnih organov, hni-
pavosti in zasluzenju so znane skoro po
vsem svelu Kaiser-jeve prsme
karamele in se dobijo sedaj v oni-
ginalni kakovosti w lekarnah, drogerijah
in kjer so vidni plakati. V lastnem inte-
resu konzumenmov je, da izreono zahte-
vajo eoriginalno kakovost (cena Din H—
za vredico all Din 12— za plo€. Skatlo),
ker se mahajnjo v prometu budi mideva
ponarejanja.

Kupujte d. maie izdelke

iuaoslovansl‘e fvornice
Dr. A. Oetkeria
R R T S i

10 eticer™]

IMES LA BARTELY

iaﬂeli!

ZmesSaj 12 dkg surovega
masla s 3 rumenjaki, dodaj 1
zavoj Dr. Oetkerjeve zmesi za
gartelj, '/, litra mleka in évrst
sneg 3 beljakov. Testo naj gosto
tede z #lice. Peci ga v dobro
namadfenem modiu pri srednji
vroéini.

Dr. Oetkerjeve

#pecijalitete se dobijo v vseh
pecerijskih in delikatesnih trgo-
vinah.

Dr. Octker, Maribor

Oglasi v Druzinskem tedmniku
imajo vedno uspeh?

S tem nam nudite moZnost, da Vas pri-
dobimo za stalnega gosta. Ko zapustite
nad lokal bodete sami sebi priznali, da
ste pili najboljde vino in jedli skrbno
pripravljeno zakusko za mali denar.

Naifel, droiba 7 0. 7., Viarma

‘v nebotitniku, Ljubljana

Spoline bolezni,

sifilis, kapavica, beli tok so ozdravljive brez strupenih vbrizgavanj, brez
¥ivega srebra in salvarzana. Tisoli Zen in mo# enodufno hvalllo“svoje
ozdravljenje (trajno) na priroden nadin s preparatom . VIGI-TABL" brez

motenj v izvrievanju

oklica, Sijajna priznanja. Tisode zahval.

#VIGI-

TABL* uéinku&c zajamd&eno, sigurno in prav hitro. Uginki so naravnost

presenetljivi. Prof. Herry se je o njih izrazil, da ,delajo prave &udeZe",

Uporabljanje je za zdravje povsem nedkodljivo. Cepa Din 120°'—, posebno

za stare sluézje Din 200'—, Poskusna posiljka Din 90'—. Posilja diskretno
le HAVELKOVA Pharm, laboratof AIDE, Praga-Vinogradi,

Slezskd 116 -T. R, 801. Podt. predal 28.

. 8. R.

Biusena stekla in ogle-
dala za moderno po
hiStvo in razne druge
lokele ter steklo za
starbe, nadpise, avio-
monile i. 1. d. doba.lja
najceneje tvrdka

SPECTRUM D._D.

TVORNICA OGLEDAL

In
BRUSENEGA STEKLA
LJUBLJANA Vil

Celovska cesta slev. 81

Da ne pozabim!
&e danes moram poslati narodnino za
»DruZinski Tednik Roman*

Ixdaja z# konzoreij >Drufinskega tednikac K. Bratu
T

ga, novinar; urejuja in od%ovarja H. Kern,

tiskarno odgovarja 0. Mi

novinar;
dlek, vsi v Ljubljani.

tiska tiskarna Merkur d. d. v Ljubljani;



